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CHAPTER 50 

QAF 

(45 VERSES) 

VERSES 1 - 45 

نِ الرَّحِيمِ   بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْم َٰ

MERITS 

قاءعاهننه عا بيامننبال مننباااضقاو ننإالا هاض ننإا نن»ابننبابوبه:ننإسابدهننعو أبياحمننبالثاانن عااأبي ننوربياحمننبالثالام(ننقالحم  ننإااأ نن   بيا ننو سا
 «.[ا ز إبيالالحمطوأااللهاكتوبإاب   عإبيالاحوهبةاح وبوا: يراالهعااللها]حم  إاا

Ibn Babuwayh, by his chain, from Abu Hamza Al-Sumaly,  

Abu Ja’farasws has said: ‘The one who is habitual in the recitation of Surah Qaf in his 
Obligatory (Salat) and optional (Salat), Allahazwj would Extend his sustenance, and 
would Give him his book in his right hand, and Reckon him with an easy 
Reckoning’.1 

 مبا قلاهذأااأ ه عبياههنااللهاحم  إاهكقاتاالمهتبيا»لامباخهاصااأققآنسا لياحمبااأعبيالص ىااللهاحم  إالاآأإ بيال إا و سا

And from Khawas Al-Quran –  

It has been reported from the Prophetsaww that the one who recite this Chapter 
(Surah Qaf), would Reduce for him the pangs of death.  

 لامباكتبهوالاحم قهواحم ىامصقلعالضو امباصقحمتإالالمبامباش طو إبي

And one who writes it and attaches it (as an amulet) upon an epileptic (person), it 
would awaken him from its fit, and he would be secure from its devil.  

 «.لاإناكتبتالاشقبتهواامقلعا    ةااأ بناكبيقاأبعهو

And if it is written, and its water is drunk by a woman of little milk, her milk would be 
plentiful’.2 

 

                                                           
1
.115ثواب الأعمال:    

2
 خواص القرآن 
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VERSE 1 

  {1لَاأْقُقْآنِااأَْ جِ دِا}اۚ   ا
Qaf! By the Glorious Quran [50:1] 

اببابوبه:إسابدهعو أاالمذكه اااللاولااأ ه االمصد عابولحقلفاالمقطمةبياحمباه( ونابباهم دااأبيه يبياحمبااأصو  الحم  إااأ ن   بيا
لمحنن بابننو   بيالاخ ننقعااأ نن وءامعننإبيالابننإاأ ننيااللهاا   النا  نندا]لالمننو[ال  اضهننهااابننلاا»الاهنن لاحمننباممنناا  ا ننو سا

 «.بأه هو

Ibn Babuwayh, by his chain mentioned in the first of the Chapters regarding the Abbreviated letters, 
from Sufyan Bin Saeed Al-Sowry,  

‘From Al-Sadiqasws, and heasws was asked about the Meaning of (the letter) ‘Qaf’’ 
Heasws said: ‘And as for Qaf, so it is the mountain (force) encompassing the earth, 
and the sky gets its greenery from it, and it is by it that Allahazwj Withholds the earth 
from shaking its inhabitants’.3 

باحمبدااأقابابباحمبندا بنإااأصنيرناحمنباب ندابنباهن   وناحمنبا:قطنىااانهاأ قىاحمنبا  ق نةاحمنباا الام(نقاحدثعواه  ةاحمباااداب
 حم  إااأ   ا و اانااللهاخ قالاب اب طوابوأد  وامبازبقلاداخ قالانمواخ قعااأ  وءامباخ قعاذأيااابلا

It has been narrated to us by Salmat, from Ahmad Bin Abdul Rahmaan Bin Abd Rabih Al-Sayrafi, 
from Muhammad Bin Suleyman, from Yaqteen Al-Jawalayqi, from Qalqalat, who has narrated: 

‘Abu Ja’farasws having said that: ‘Allahazwj Created a mountain (force) of green 
aquamarine which encompasses the world, and rather the greenery of the sky is 
from the greenery of that mountain (force).  

 لخ قاخ قواللما:(ق احم  هماش  وامموااضتر احم ىاخ قإامباص هعالزكهعالك هما: مبا لا ىامباهذأاالامةالسموهمو.

And Heazwj Created creatures, and did not Obligate them anything from what Heazwj 
has Obligated upon the creatures from the Salat and the Zakat, and all of them are 
invoking curses upon two men (Abu Bakr and Umar) from this community’. Heasws 
named them both’.4 

حدثعوااادابباالح ىاحمباحم ىابباز:وتاحمباحمب دااللهابباحمبدااللهااأدهقوناحمباا االح باحم  إااأ   ا و اسممتنإا:قنه اانااللها
 خ قتهوااخ قتااأ  وءااخ قاهذاااأعطو ازبقلادعاخ قاءاض ب

It has been narrated to us by Ahmad Bin Al-Husayn, from Ali Bin Ziyaat, from Ubeydullah Bin 
Abdullah Al-Dahqaan, who has narrated: 

‘I heard Abu Al-Hassanasws say that: ‘Allahazwj has Created this Domain of green 
aquamarine. It is from its greenery that the sky appears as such’.  

                                                           
3
.1: 22معاني الأخبار:    

4
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  و ا  تالموااأعطو ا و االحجوبالللهال اءاذأياهبمهنااأفاحمولمااكبيقامباحمد االا سالاابالك هما: مباض  والض  و.

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And what is the Domain?’ Heasws said: ‘The veil. By 
Allahazwj, behind that (veil) are seventy thousand worlds, more numerous that the 
number of the human beings, and the Jinn, and all of them curse that one and that 
one (Abu Bakr and Umar)’.5 

 ننبالبنوأالحم  ه ننوااأ نن   بيالناااهناا االحا-ااحند: اوه:ننلا-لاااكتنوبالمننعهلااأتقق نقاإااهننهاءااأطق:نق اأننبم اا موم ننة
:ق:إامواض  إااللهاتمواابإامبااأكقامةبيالاهو االحد: اإاالنا و ساثماإنالميراالمامعىالحم  إااأ    بيالمقااأق:حاضصو تابعوءاإاا

  نإااأ ن   الابلال  اضو ته عواإأ إبياضدذااهنهامنبازمنق عاخ نقاءبيالاحم  هنوام نياحم نىاصنه عااأع نقبياض  نوا انقاإاالمنيراالمنامعىالحم
  و االم يسااأ   احم  يا:والصيا هه ا بااأمولمىالاخ  (تإبيالاتأذنارااااأق  ا

And in the book Manhaj Al-Tehqeeq Ila Sawa’ Al-Tareeq of some of the Imamiya – in a lengthy 
Hadeeth –  

Regarding the questions Al-Hassanasws asked hisasws father, to show himasws what 
Allahazwj has Graced himasws of the Prestige, and the base of the Hadeeth is – ‘Then 
Amir-al-Momineenasws commanded the wind, so it went and reached a mountain 
(Qaf). It was made from green aquamarine, and upon it was an Angel in the shape of 
an eagle. So when Amir-Al-Momineenasws looked towards it, the Angel said: 
‘Greetings be upon youasws O successorasws of Rasoolsaww of the Lordazwj of the 
Worlds, and hissaww Caliph! Do youasws allow me a response?’  

 ضقو االم يسابلاتقه ا:والميراالمامعى.ا«.اإناش تاتك مبيالاإناش تالخبرتياحم وات أأنياحمعإ»ضق الحم  إااأ    الا و اأإسا

So heasws responded and said to it: ‘If you so wish, speak, and if you so wish, Iasws 
will inform you for what you are going to ask me about’. So the Angel said: ‘But, 
youasws speak, O Amir-Al-Momineenasws!’  

ضأهنقعاالم نيابمندا«.ا ندالذ نتاأني»ضقو سا ممبيا نو الحم  نإااأ ن   سا«.اتق:دالناآذناأيالنات ل االخ قالحم  إااأ    » و سا
 لنا و ساب مااللهااأقابااأقح م.

Heasws said: ‘You want that Iasws should allow you to visit Al-Khizras’. So it said: ‘Yes’. 
Heasws said: ‘Iasws have allowed it to you’. So the Angel hurried away after saying: ‘In 
the Name of Allahazwj, the Beneficent, the Merciful’. 

الخ قالحم  إااأ ن   .اضقنو اهن  ونسا:نوالمنيراالمنامعىبيا ل:نتااثما ش عواحم ىااابلاهع  ةبياضدذاابولم يا داحمو اإاامكو إابمداز:و ع
 الم ياموازا االخ قاإلااحىالخذاإذ ي ا

Then we strolled on the mountain pleasantly, so there was the Angel who had 
returned after having visited Al-Khizrasws’. So Salmanra said: ‘O Amir-al-
Momineenasws! Ira saw the Angel which visited Al-Khizras, took yourasws permission?’ 

                                                           
5
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لااأذيا ضعااأ  وءابغيراحم داأهالنالحدهما ا النا: ل امبامكو إابقند ا (نسالاحندبيالمنوازا احن اآذنا»ضقو الحم  إااأ    سا
 «.مهما وو همأإبيالاكذاا:صيراحو الأدياالح ببيالابمدأاالح ىبيالات مةامبالأداالح ىاتوه

So heasws said: ‘By the One Whoazwj Raised the sky without pillars, even if one of 
them aspired to go away from his place by the measurement of one breath (a 
moment), he would not be able to unless Iasws allow it. And such is the situation of 
myasws sonasws Al-Hassanasws, and after himasws Al-Husaynasws, and nine from the 
sonsasws of Al-Husaynasws, the ninth one being their Qaimasws’. 

هذااالمهضعاضق عوسا:والميراالمامعىبياك فاتأتياكلاأ  ةاإاا «.تقلاوو ل»ضق عوساموااهماالم ياالمهكلابقوف اضقو سالحم  إااأ    سا
ك والت تابكمبيالااأذياض قاالحبةالابقلااأع  ةبياإنيا م يامبام كنهتااأ ن ولاتالاا   بيا»لاتمه  اضقو الحم  إااأ    سا

 مواأهاحم  تماببم إالموااحت  إالاعو كمبي

So we said: ‘What is the name of the Angel allocated to Qaf?’ So heasws said: 
‘Tarjaeel’. We said, ‘O Amir-Al-Momineenasws, how does it come to this place every 
night and returns?’ So heasws said: ‘Just as you come to it. By the One Whoazwj Split 
the Seed and Formed the human, Iasws am the owner of the Kingdoms of the 
Heavens and the Earth. If only you knew some of it, it would carry you to your 
Gardens (Paradise)’. 

إنااهمااللهاا حماماحم ىاث ثةالاهبمىاحقضوبياحمعداآصفاببابقخ نواحنقفالاحنداضنتك مابنإاضلله نفااللهاتمنوااا   امنواب عنإالا
 ا-بىاحمقشاب ق سبياح اتعول ااأ ق:قبياثماحمو تاا   اك واكو تبيالهقعامباوقضةااأعاقبيالاحمعد وانحب

‘The Great Name of Allahazwj is on seventy three letters, Asif (Bin Barkhia), however, 
only had the knowledge of one of these. He spoke by it and the earth contracted 
between him and the throne of Bilquis, then he grabbed the throne of Bilquis by his 
hand, then the earth became as it was before. This happened in the blink of an eye. 

اثعونالاهبمهناحقضوبيالاحقفالاحداحمعدااللهاتمواااهتأثقابإاااحم مااأغ ببيالالااحه الالاا هعاإلاابوللهااأم يااأمان مبياا-لاالله
 «.حمقضعوامباحمقضعوبيالال كق وامبال كق و

By Allahazwj! And with usasws are seventy two letters, and one letter is with Allahazwj by 
which Heazwj Accounts of the knowledge of the unseen which is with Himazwj, and 
there is no Power and no Might except with Allahazwj the High, the Magnificent. So 
the one who recognised usasws, recognised usasws, and the one who denied usasws, 
denied usasws’.6 

 

VERSES 2 - 5 

ذَااشَيْءٌاحَمجِ بٌا} هُمْاضنَقَوَ ااأْكَوضِقُلنَاهََٰ  {2بَلْاحَمجِبُهاالَنْالَاوءَهُمْامُعْذٌِ امِعنْ
                                                           
6
.5/ 36: 27، البحار 73المحتضر:    
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But, they are astounded that a warner from among them has come to them, so 
the Kafirs said, ‘This is a strange thing! [50:2] 

عَوالكَُعَّواتنُقَابوًا أِيَاَ لْاعٌابمَِ دٌا}اۚ  لإَِذَاامِتنْ   {3ذََٰ
What! When we are dead and become dust? That is a far (from probable) 
return’ [50:3]   

هُمْا   {4لَحِمعْدَ وَاكِتَوبٌاحَِ( ظٌا}اۚ  َ دْاحَمِ ْ عَوامَواتنَعنْقُصُااْ َْ ُ امِعنْ
We have Known what the earth diminishes from them, and with Us is a 
preserving Book [50:4] 

اأَ َّوالَاوءَهُمْاضنَهُمْااِالمَْقٍامَقِ:لٍا} بهُاابوِلحَْقِّ   {5بَلْاكَذَّ
But, they are belying the Truth when it came to them, so (now) they are 
doubting in (the) matter [50:5]  

مْتُإاُالَابدِِهْعَوِ أِاإِاَايََْيََابْبِامَْ َ قَعاَ احَمبْالَثِالَامَْ(قٍاحَمَ ْ إِااأ ََّ ُ ا وََ ساسمَِ هُمْا االْخبينْمَِ يِّ :نَقُهُ ابَلْاحَمجِبُهاا:نَمْنِيا نُقَْ:شواًلَنْالَاوءَهُمْامُعْذٌِ امِعنْ
عَوابمَِ دٌااالاَإِذاامِتْعوالَاكُعَّواتقُابواًذأِيَاَ لْاعاٌاءٌاحَمجِ باٌاضَقوَ ااأْكوضِقُلنَاهذااشَياْاا:نَمْنِياَ هُهَ ااأ َّإِاصَ َّىااأ َّإُاحَمَ ْ إِالَاآأِإِالَاهَ َّماَ  حَمَ  نْ

And by his chain up to Yahya Bin Maysara,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I heard himasws saying, ‘But, they are 
astounded  - meaning Quraysh, that a warner from among them has come to 
them, - meaning Rasool-Allahsaww, so the Kafirs said, ‘This is a strange thing! 
[50:2] What! When we are dead and become dust? That  - to us, is a far (from 
probable) return’ [50:3]’. 

ذَاا[الَاهْلٍساتنَمَوَ اإِرََّالحُْمجِبْيَامِبْابَُ َّدٍاثُمَّالَخَذَاحَماْ واًضنََ(تَّإُاثُمَّا وََ ا:وَابَُ َّدُاتنَْ حُممُالَنَّاهاَا وََ سا نََ أَتْااِالُثَِّابْبِاخََ فٍبيا وََ الثا]ِ َثِا
اأَ َّوالاوءَهُمْاضنَهُمْااِالمَْقٍامَقِ:لاٍاايَُْيََ اضنَقَوَ ااأ َّإاُ بهُاابوِلحَْقِّ    ا:نَمْنِيامُُْتَِ فاابَلْاكَذَّ

Heasws said: ‘It was revealed regarding Abayy Bin Khalaf who said to Abu Jahlla, 
‘Come to me, I will astound you more than Muhammadsaww’. Then he took a bone 
and crushed it, then said, ‘O Muhammadsaww! Are yousaww alleging that this will be 
alive (again)?’ So Allahazwj Said: But, they are belying the Truth when it came to 
them, so (now) they are doubting in (the) matter [50:5] – meaning, differing’’.7  

ب داببا:مقهبساحمباحم نيابنباإبنقاه مبياحمنبالب نإبياحمنباابنبالثاحم نيربياحمنباهشنو ابنباهنولمبياحمنبالثاان عبيا نو ساسممنتاحم نيابنبا
حمجباكلااأمجبالمبال كقاالمهتالاهها:قىامباأهتاكلا:ه الاأ  ةبيالااأمجباكلااأمجبا»الح ىالحم  ه وااأ    ا:قه سا

 «.المال كقااأعشأعاا خقىالاهها:قىااأعشأعاا لا

                                                           
7
105، ص: 5 تفسير نور الثقلين، ج   – H 5 
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Muhammad Bin Yaqoub from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin 
Saalim, from Abu Hamza who said that,  

‘Aliasws Bin Al-Husaynasws said: ‘Wonder of all wonders upon the one who denies the 
death and he sees one who dies every day and night, and wonder of all wonders to 
the one who denies the next Growth (Resurrection) and he sees the first growth (life 
of this world).’8 

 والبهاحمبدااللهااأش خاااللموأ إ بيا و سالخبر واب دابباب دبيا و سالخبرنيالبهاب دابباحمبدااللهاببالثاش خاإلاوزعبيا و سالخبرا
ب داببالاداالحك  يبيا و سالخبر واحمبدااأقابابباحمبدااللهالبهاهم دااأبصقيبيا و ساحدثعوالهباببالاق:قبياحمبالب إبيا و سا
حدثعواب دابباإهقو اببا: و االمدنيبيا و ساحدثعواهم داببام عوءبياحمباغيرالاحدامبالصقوبعوسالنا (قاامبا ق:شااحمترضهاا

احم  إالاآأإ بيامعهمبياحمتبةاببا ب مةبيالالثابباخ فبيالااأهأ دابباالمغيرعبيالااأموصابباهم دبياض شىاإأ إا هه االلهالص ىاالله
لات حممالنا بيايَ ياهذاابمدامواتقى !اضأ   االلهاتمواسالَاضَقَبَاأعَوا لثابباخ فابماما م مبياض(تإااا:دأبياثما (للهإبيالا و س

 ه ع.يِااأْمِاوَ الَاهِيَاَ مِ مٌاُ لْايَُِْ  هَوااأَّذِيالَْ شَأَهواللَََّ امَقَّعٍالَاهُهَابِكُلِّاخَْ قٍاحَم ِ مٌبياإااآخقااأ مَبَيً الَاَ ِ يَاخَْ قَإُا وَ امَبْايَاُْ

Al-Sheykh in his Amaali said that it has been narrated to him from Muhammad Bin Muhammad, from 
Abu Muhammad Bin Abdullah Bin Abu Sheykh Ijaza, from Abu Abdullah Muhammad Bin Ahmad Al-
Hakimy, from Abdul Rahman Bin Abdullah Abu Saeed Al-Basry, from Wahab Bin Jareer, from his 
father, from Muhammad Bin Is’haq Bin Yasaar Al-Madany, from Saeed Bin Mina, from another one 
from his companions that,  

‘A number of the Quraysh raised objections to Rasool-Allahsaww. Among them were 
Utba Bin Rabi’e, and Abayy Bin Khalaf, and Walid Bin Mugheira, and Al-Aas Bin 
Saeed. Abayy Bin Khalaf walked towards himsaww and he had a large bone in his 
hand, opened his hand, then blew it away and said, ‘Yousaww are claiming that 
yoursaww Lordazwj will give life to this after what yousaww see?’’9  

لاوءالثابباخ فاضأخذاحما وابوأ وامباحووببياض(تإبياثما و سا:وا»اأم وشيساحمباالح بيبياحمبالثاحمبدااللهالحم  إااأ    بيا و سا
 دبياإذااكعواحماوموالا ضوتوالاإ والمبمهثهنبيامبايَ يااأماو الاهيا م م .ب 

Al-Ayyashi from Al-Halby,  

From Abu Abdullahasws, said: ‘Abayy Bin Khalaf came over, he grabbed old bones 
from a wall, so he opened his hand, then said, ‘O Muhammadsaww, if I become bones 
and decay, will I be brought back? Who will give life to the bones when they have 
rotted away?’.10 

ا اضقو ساك اانااللهاحم للالاحق ا ال دا ممتا:وا هه االلها:معهناصقتا م  و اامبالاايَ قأااأ(ق إاحد: اوه:لالض إا وأها
 لحهمعواحم ىاالا  الناتطممامعهواش  و

In Man La Yahzur Al-Faqih is a lengthy Hadeeth and in it they said,  

                                                           
8
28/ 258: 3الكافي    

9
.18: 1لي الأما   (Extract) 

10
.89/ 296: 2تفسير العيّاشي    (Extract) 
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‘And yousaww will (also) decay, O Rasool-Allahsaww, meaning the decaying of yoursaww 
bones?’ Hesaww said: ‘No way! Surely, Allahazwj Mighty and Majestic has Prohibited 
oursaww flesh upon the earth, for it to eat anything from it.’11 

 

VERSES 6 - 9 

عَوهَوالَزَ:نَّعَّوهَوالَمَوالََوَامِبْاضنُقُلجٍا}  {6لضَنََ مْا:نَعْاقُُلااإِاَااأ ََّ وءِاضنَهْ نَهُمْاكَْ فَابنَعنَ نْ
So, are they not looking at the sky above them, how We Built it and Adorned it, 
and there are not gaps for it? [50:6] 

عَواضِ هَوامِبْاكُلِّازَلْجٍابََِ لٍا}لَاْ َْ َ امَدَْ  وَهَوالاَ عَواضِ هَواَ لَاهِيَالَلَ نْبَتنْ  {7لأَْقَ نْ
And the earth, We Extended it and Cast mountains it, and Grew every beautiful 
pair therein? [50:7] 

اأِكُلِّاحَمبْدٍامُعِ بٍا}  {8تنَبْصِقَعًالَذكِْقَىَٰ
An insight and a Zikr for every penitent (repentant) servant [50:8]   

االحَْصِ دِا} عَوابإِِالَاعَّوتٍالَحَبَّ  {9لَ نَ َّأْعَوامِبَااأ ََّ وءِامَوءًامُبَو كًَواضأََ نْبَتنْ
And We Send down Blessed water from the sky, so We Grow gardens with it 
and the harvested grain [50:9] 

ابْبِا:نَقْطِىٍاحَمبْاحَمْ قلِابْبِاإِبنْقاَهِ مَاحماَابَُ َّدُابْباُ بْاخََ فِابْبِااََّوٍ احَمبْابَُ َّدِابْبِايََْيََاحَمبْابَُ َّدِابْبِالَاَْدَاحَمبْا:نَمْقُهبَابْبِا:َ ِ:دَاحَمبْاحَمِ يِّ
مْتُالبَوَالَامَْ(قٍالاحم  إااأ   ا ا:نَقُهُ ا وََ اَ هُهُ ااأ َّإاِ لاص ىااللهاحم  إالآأإا ااِا نَهْأنِإِاتنَمَنواَالَا نَ َّأْعنوامِنبَااأ َّن وءِامنوءًاامُْ ِ مٍا وََ اسمَِ
الَاَ دْاخَوأَطَإُامَوءُااأ ََّ وءِا.  مُبو كَواً وََ اأَْ سَامِبْامَوءٍااِااْ َْ ِ اإِلاَّ

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ahmad, from Yaqoub Bin Yazeed, from Ali Bin Yaqteen, 
from Amro Bin Ibrahim, from Khalaf Bin Hammad, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I hear Abu Ja’farasws saying: ‘Rasool-Allahsaww said regarding the Words of the 
Exalted: And We Send down Blessed water from the sky [50:9]. Heasws said: 
‘There is no water in the earth except that there has been mixed with it the water of 
the sky’.12 

 

                                                           
11

 Noor Al Saqalayn – Ch 36 H 85 
12

 Al Kafi – V 6 – The Book of Drinks Ch 8 H 1 
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VERSES 10 & 11 

  {10لَاأعَّلْلهلَابوَهِقَوتٍالََوَاوَْ عٌاَ ِ  دٌا}
And the tall palm trees having bunched clusters [50:10]   

عَوابإِِابنَْ دَعًامَْ تًوااۚ   زِْ وًاأِْ مِبَوِ ا أِيَاالْخقُُلجُا}ااۚ  لَلَحْ نَ نْ  {11كَذََٰ
Being a sustenance for the servants.  And We Revive a dead land by it. Similar 
to that would be the coming out (Resurrection) [50:11] 

اَ اِإَُااأ َّإُااِااحْتِجَوجِالَثِاحَمبْدِااأ َّإِااأصَّوِ ِ احَمَ ْ إِااأ ََّ  اُ حْتِجَوجِاأِ طَّبْرِهِيِّ ُُابنَمْدَاخُقُللااِاِاكِتَوبِااْ ِ إِاسا وََ ااأ َّوولُِسالاَضنََ تََ شَىااأقول
 حَمبْا وَأبَِإِالَْ اهُهَابوٍَ  

In the book Al Ihtijaj of Al Tabarsy –  

‘There is an argumentation of Abu Abdullah Al-Sadiqasws. The questioner asked, 
‘Does the soul disappear after its exit from its mould, or does it remain?’ 

الَالَاابَُْ هسَبياثُمَّالحُِم داَ وََ سابَلْاهُهَابوٍَ اإاِ َ(خَااِااأصوهِ بياضَمِعْدَاذَأِيَاتنَبْطُلُااْ َشَْ وءُالَاتنَْ(اَاضََ احِسَّ تِااْ َشَْ وءُاكََ وااَالَْ تِا:نُعنْ
 لَلهتنَىِْبيااأعنَّ(اْا-بدََلهََوامُدَبنِّقُهَوبيالَاذَأِيَالَْ بعَُامِووةَِاهَعَةٍاَ:ْ بُتُاضِ هَواالْخَْ قُالَاذَأِيَابنَىْاَ

Heasws said: ‘But, it remains up to the time of the blowing into the Trumpet. During 
that, the things would be invalidated and perish, so there would neither be a feeling 
nor (anything) felt. Then the things would be returned to just as they had begun, by 
their Mastermind, and that would (occur) over four hundred years, during which the 
creation would be dormant, and that would be between the two blowing’s of the 
Trumpet’. 

اأَإُابوِأْبَمِْ الَااأْبَدَنُاَ دْابَِ يَالَااْ َحْمَ وءاُ هِبَوحُمهَوبيالَاحُمْ هٌابأُِخْقَىاُ َ ِّ إُُاهَهَاموهَوبيالَاحُمْ هٌا اَ دْاتنََ(قََّ تْاضنَمُْ هٌاببَِْ دَعٍا:أَْكُُ إاُا وََ سالَالَنََّّ
 َ دْاصَوَ اتنُقاَبواً:نُبْاَابإِِامَعَااأطِّىِااِاحَووِبٍ ا

He (the narrator) said, ‘And would there be the Resurrection for it, and the body 
would have decayed, and the body parts would have separated, so a limb could 
have been in a city being eaten by its predators, and another limb could have been 
ripped apart by its insects, and a limb could have become dust and (used to) build a 
wall with it along with the clay?’ 

 ءٍالَاصَهَّ أَُاحَمَ ىاغَيْرِامِبيوٍَ اكَونَاهَبَقَاإِأَْ إِا وَِ ٌ النَْا:مُِ دَأُاكََ وابدََلأَُا وََ ساللَْضِحْارِاذَأِيَبياإِنَّااأَّذِيالَْ شَأَأُامِبْاغَيْرِاشَياْ  وََ س

Heasws said: ‘Surely the One Who Grew it from other than a thing, and Fashioned it 
upon other than an example having preceded it, is Able upon Returning it to just as it 
had begun’. He said, ‘Clarify that for me’.  
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ااأُْ ِ ي ُُ ااأُْ قِْ بِااِاضَِ وءِالَاضُْ قَةٍبيالَاُ ل ُُ امُقِ َ ةٌااِامَكَونِِوَاُ ل َُ ظُْ َ ةٍبيالَااأْبَدَنُاَ:صِيُراتنُقاَبواًكََ وامِعْإُااءِااِاضِ قٍالاَا وََ ساإِنَّااأقول
بَوعُالَاالَْهََا وامِبْالَلْاهَاضِهَوبياضََ والَكََ تْإُالَامَ َّ نَتْإُاكُلواذَأِيَااِااأ تنوقاَبِابَُْ(هظٌاحِمعْدَامَبْالَاا:نَمُْ بُاحَمعْإُامِبينْقَوُ اخُِ قَبيالَامَواتنَقْذِفُابإِِااأ ِّ

 َ وتِااْ َْ ِ الَا:نَمَْ مُاحَمدََ ااْ َشَْ وءِالَالَزْ نَهَوبياذَ َّعٍااِاظُ اُ

Heasws said: ‘The soul would stay in its place – the good-doer soul would be in 
illumination and expanse, and the wrongdoer soul would be in narrowness and 
darkness. And the body would become soil just as it had been Created from it, and 
whatever predators and insects would be thrown with it from its insides (as well). So 
whatever is eaten and ripped apart, all that would be in the soil, preserved in the 
Presence of the Oneazwj, no weight of a particle is far from Himazwj in the darkness of 
the earth, and Heazwj Knows the number of the things and their weights.  

اتنُقاَبَااأقولحَو ِ ِّىَابِعَْ أَِةِااأذَّهَبِااِااأتنوقاَبِبي ضدَِذَااكَونَاحِىُااأْبنَمِْ امَطقََتِااْ َْ ُ امَطقََااأعوشُهِ بياضنَتنَقْبهُااْ َْ ُ اثُمَّاأُْلَلهُ امََُْ ا لَاإِنَّ
 بِاإِذَااغُِ لَابوِأَْ وءِبيالَااأ وبْدِامِبَااأ َّبَنِاإِذَاامَُُِ بيااأ ِّقَوءِاضنََ صِيُراتنُقاَبُااأْبَشَقِاكََ صِيِرااأذَّهَبِامِبَااأتنوقاَ

And the soil has the spirituality at the status of the gold in the soil. So when it would 
be the Resurrection, it would rain upon the earth, the rain of the growth, and the 
ground would nourish, then it would squeeze out a froth like the squeezing of the 
water container. So the soil of the person would become like the gold become from 
the soil when washed with the water, and the butter from the milk when churned. 

بياضنَتنَمُهُ ااأصوهُ ابدِِذْنِااضنََ جْتَِ عُاتنُقاَبُاكُلِّا اأ َّإِااأُْ صَهِِّ اكَهَْ َ تِهَوالَاتَِ لُا وَأَبٍاإِاَا وَأبَِإِاضنَ نَعْتَقِلُابدِِذْنِااأ َّإِاتنَمَواَااأْقَوِ ِ اإِاَاحَْ ُ ااأقولُِ
اضِ هَواضدَِذَااَ دِااهْتنَهَىالَاا:نُعْكِقُامِبْا نَْ(ِ إِاشَْ  وً. ُُ  اأقول

Thus, the soil of each mould would gather to its (original) mould, and it would be 
transformed by the Permission of Allahazwj the Exalted, the Powerful, to where the 
soul used to be. So the image would return by the Permission of Allahazwj, the 
Fashioner like its (original) body, and the soul would enter into it. So when he is 
complete, he would not deny anything from himself’’.13 

 

VERSES 12 - 14 

الَثََهُُ ا} الَلَصْقَوبُااأقَّسِّ َ هُمْا نَهُْ ا هٍُُ بَتْا نَبنْ  {12كَذَّ
They belied before them, the people of Noah, and people of Al-Raas and 
Samood [50:12]   

 {13لَحَموٌ الَضِقْحَمهْنُالَإِخْهَانُاأُهطٍا}
And Aad, and Pharaoh, and brothers of Lut, [50:13] 

                                                           
13

395، ص: 4 تفسير نور الثقلين، ج   - 87 
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الَحِم دِا}ااۚ  صْقَوبُااْ َْ:كَةِالَ نَهُْ اتنُبَّعٍالَلاَ  {14كُلٌّاكَذَّبَااأقوهُلَاضَقَقَّ
And the dwellers of the thicket, and people of Tubba, all belied the Rasools, 
therefore they were deserving of the Promised (Threat) [50:14] 

ااْ َشْمَقيِواحماَ احَمنبْاهِشَنوٍ ااأصَّنلبَهُاحَمِ يٍّ قَنقيِِّ ابنْبِالَاْنَدَااأِْ عنْ ااأْكُهاِِّاحَمبْاحُمبنَنْ سِابنْبِاهِشَنوٍ احَمنبْاحَُ نىِْ ْ دَ وَنيِّاحَمنبْالَثِابِاالحََْ بِابْبِاحَمِ يٍّ
َ هُمْا نَننهُْ ا نُنها بَتْا نَننبنْ :نَنةِاكَننذَّ اضنَقَننوَ ابِ نَندِأِاهَكَننذَااضََ َ ننحَاحَمبْنندِااأ َّننإِالاحم  ننإااأ نن  ا ا نَنوَ اهَننأأََإُاَ لُاننلٌاحَمننبْاهَننذِأِااَْ الَالَصْننقوبُااأننقَّسِّ ٍُ

ااأ َّهَاتيابوِأ َّهَاتيا:نَمْنِيااأعَِّ وءَابوِأعَِّ وءِا. اإِحْدَاهُموَابوِْ ُخْقَىاضنَقَوَ اهُبَّ

Abu Ali Al Ashary, from Al Hassan Bin Ali Al Kufy, from Ubeys Bin Hisham, from Husayn Bin Ahmad 
Al Minqary, from Hisham Al Saydani,  

‘From Abu Abdullahasws, said, ‘A man asked himasws about this Verse:  They belied 
before them, the people of Noah, and people of Al Raas and Samood [50:12]. 
So heasws said by (gesturing with) hisasws hands: ‘Like this’, and heasws wiped one of 
them with the other, and heasws said: ‘They were the lesbians with the lesbians, 
meaning the women (gratifying) with the women’.14  

لاحمعننإساحمننباحم ننيابننباإبننقاه مبياحمننبالب ننإبياحمننباابننبالثاحم ننيربياحمننباب نندابننبالثاانن عالاهشننو الاح(ننصبياحمننبالثاحمبنندااللهالحم  ننإا
ضقوأتاالمقلعسامنواذكنقااللهاحمن الالانلا«.احدهواحدااأ اني»اأ    بيال إا خلاحم  إا  هعبياض أأتإاامقلعامعهباحمبااأ قق اضقو سا

 «.هبالصقوبااأقس»لال:باهه [.ا و ساا] وأتس«.اب ى»ذأيااااأققآن اضقو سا

And from him, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Abu 
Hamza and Hisham and Hafs,  

‘Abu Abdullahasws, and the women had come up to see himasws. So a woman from 
among them said, ‘(What about) the Lesbian?’ So heasws said: ‘Her Limit (Legal 
Punishment) is the Limit of the adulterer’. So the woman said, ‘Has Allahazwj Mighty 
and Majestic Mentioned it in the Quran?’ So heasws said: ‘Yes’. She said, ‘And where 
is it?’ Heasws said: ‘These women were: and people of Al Raas [50:12]’.15 

 

VERSE 15 

 {15بَلْاهُمْااِاأبَْسٍامِبْاخَْ قٍالَادِ:دٍا}اۚ  لضَنَمَِ  عَوابوِلْخَْ قِااْ َلَِّ ا
Were We Fatigued with the first creation? But, they are in doubt of a new 
creation [50:15] 

                                                           
14

 Al Kafi – V 5 – The Book of Marriage Ch 182 H 1 
15

.1/ 202: 7الكافي    
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اأص(و بياحمباب دابباالح ىاببالثااببابوبه:إبيا و ساحدثعواب دابباالح باببالاداببااأهأ دبيا و ساحدثعواب دابباالح با
الخطوببياحمباب دابباحمبدااللهابباه  بياحمبااأم ءاببا ز:ببياحمباب داببام  مبيا و ساسممتالبوالام(قالحم  إااأ    ا:قه سا

لأداآ  بياخ قهمامبال يماا   بياضأهكعهماض هوا اأقداخ قااللهاحم الالالاااا   امعذاخ قهواهبمةاحمهالماأ ساض هوامب»
 داابمدالاحدامعاحمولمإبيالاح

Ibn Babuwayh, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Ahmad Bin Al-Waleed, from Muhammad Bin Al-
Hassan Al-Saffar, from Muhammad Bin Al-Husayn Bin Abu Al-Khatab, from Muhammad Bin Abdullah 
Bin Hilal, from Al-A’la Bin Razeyn, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying: ‘Allahazwj Mighty and Majestic has Created in the earth, 
since Heazwj Created it, seven worlds wherein there is no son of Adamas in it. Heazwj 
Created them from the crust of the earth. So Heazwj Settled them, one by one with 
their world. 

االمامعىامعذاخ قهوبيالالااخ تااأعو ا ثماخ قاحم الالالاآ  البواهذاااأبشقالاخ قاذ :تإامعإبيالاالااللهامواخ تاااعةامبال لاُ
ااأك(و ااأمصوعاامعذاخ قهواحم الالالبيا  مبال لاُ

Then the Mighty and Majestic Created Adamas, father of this human, and Created 
hisas offspring from himas. No, by Allahazwj, the Paradise has not been empty of the 
souls of the Momineen since its creation, and the Fire is not empty from the souls of 
the disobedient Kafirs since its creation by the Mighty and Majestic.  

[البدانالهلاااعةامعال لاحهماااااعةبيالاصيرالبدانالهلااأعو امعال لاحهماااا ومةبيالاصيرا]اللهأم كماتقلنال إاإذااكونا:ه ااأق
 [بيااأعو بيالنااللهاتبو كالاتمواالاا:مبداااب  أبيالالاايخ قاخ قوا:مبدل إالا:هحدل إا]لا:ما ه إ

Perhaps you are viewing that when it will be the Day of Judgement, and Allahazwj 
Sends the bodies of the people of the Paradise along with their souls to be in the 
Paradise, and Sends the bodies of the people of the Fire along with their souls to be 
in the Fire, Allahazwj will not be worshipped in Hisazwj Kingdom, nor will Heazwj Create 
a creation who will be worshipping Himazwj, and Extolling Hisazwj Oneness, and 
Magnifying Himazwj. 

ب ىالااللهاأ لله قبااللهاخ قوامباغيراضقهأةالالااإ وثا:مبدل إالا:هحدل إالا:ما ه إبيالايخ قالَمال ضواتح  همبيالاسموءاتا همبيا
قَااْ َْ ِ الَااأ َّ ولاتُبيالا و احم الالالسالاَضنَمَِ  عوابوِلْخَْ قِاا هُمْااِاأبَْسٍااْ َلَِّ ابَلاْلأ سااللهاحم الالالا:قه سا:نَهَْ اتنُبَدَُّ ااْ َْ ُ اغَ نْ

 «.مِبْاخَْ قٍالَادِ:داٍ

Yes, by Allahazwj, Allahazwj will Create a creation from others, with no potency and no 
females, who will be worshipping Himazwj, and Extolling Hisazwj Oneness, and 
Magnifying Himazwj, and Create for them an earth which would carrying them, and a 
sky which would shade them. Is not Allahazwj Mighty and Majestic Saying: On the 
Day the earth would be changed to another earth, and (so will) the skies 
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[14:48]. And Allahazwj Mighty and Majestic Said: Were We Fatigued with the first 
creation? But, they are in doubt of a new creation [50:15]’.16 

لاحمعإساحمبالب إبيا و ساحدثعواهمدابباحمبندااللهبيا نو ساحندثعواب ندابنباحم  نىبياحمنباالح نبابنباببنهببياحمنباحم نقلابنبا نقبياحمنبا
 اخَْ قٍالَادِ:دٍ.لاوبقاببا: :دبيا و ساهأأتالبوالام(قالحم  إااأ    بياحمبا هأإاحم الالالسالاَضنَمَِ  عوابوِلْخَْ قِااْ َلَِّ ابَلْاهُمْااِاأبَْسٍامِباْ

And from him, from his father, from Sa’d Bin Abdullah, from Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin 
Mahboub, from Amro Bin Shimr, from Jabir Bin Yazeed who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws, about the Words of the Mighty and Majestic: Were We 
Fatigued with the first creation? But, they are in doubt of a new creation 
[50:15]’. 

:والاوبقبياتأل:لاذأيالنااللهاحم الالالاإذاالضااهذااالخ قالاهذاااأمولمبيالاهكبالهلاااعةاااعةالالهلااأعو ااأعنو بيالاند ا» و سا
اللهاحمولمواغيراهذاااأمولمبيالالاد اخ قوامباغيراضقهأةالالااإ وثا:مبدل إالا:هحدل إبيالاخ قالَمال ضواغيراهذأاا   اتح  همبيا

 ءاتا همبيالاسموءاغيراهذأااأ  و

Heasws said: ‘O Jabir! The explanation of that is that when Allahazwj Mighty and 
Majestic Destroys this world, and Settles the people of the Paradise in the Paradise, 
and the people of the Fire into the Fire, Allahazwj will Create a new world apart from 
this world, and a new creation without potency and no females who will be 
worshipping Himazwj, and Extolling Hisazwj Oneness, and will Create for them an earth 
apart from this earth to carry them, and a sky other than this sky to shade them.  

[اإنمننواخ ننقاهننذاااأمننولمااأهاحنندبيالاتننقىالنااللهالمايخ نقابشننقااغننيركمبياب ننىالااللهبياأقننداخ ننقالأننفالأننفاحمننولمبيالااتننقىا]لنااللهأم نيا
 «.لأفالأفاآ  بيال تاااآخقات يااأمهالمالاللأ يااَ م ى

Perhaps you think that Allahazwj has Created this world only, and you think that 
Allahazwj has never Created humans apart from you. Yes, by Allahazwj, Heazwj has 
Created a thousands upon thousands of worlds, and thousands upon thousands 
Adams. You are in the last of those worlds, and those Adams’.17 

 

VERSE 16 

ْ َ نننونَالاَ لَنَحْنننبُالَ نْنننقَبُاإِأَْ نننإِامِنننبْاحَبْنننلِااأْهَ ِ:ننندِااۚ   نَمْ نَننمُامَنننواتنُهَهْنننهِسُابنِننإِا نَْ(ُ نننإُالَأَقَننندْاخََ قْعنَننوااْ ِ
{16} 

And We Created the human being, and We know what his mind suggests to his 
self, and We are nearer to him than his jugular vein [50:16] 

                                                           
16

45/ 358الخصال:    
17

.2/ 277التوحيد:    
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: إالاوءااات( يرالهلااأب تالحم  همااأ    بيالاههامنوا لياحمنباب نداابنبا،هنه بياحمنباض نوأةبياشقفااأد:بااأعج(يبيا و ساتألا
ْ  نونَالَا نَمْ نَمُامنوا حمبالبوناحمباحمبدااأقاببياحمبام  قبياحمبابم اآ اب دالص هاتااللهاحم  هم بيااا هأإاتمواس لَاأَقَدْاخََ قْعنَوااْ ِ

 بيا«ههاا ل » و سا تنُهَهْهِسُابِإِا نَْ(ُ إُ.

Sharaf Al-Deen Najafy said, ‘Its explanation has come from the People 
asws

 of the Household, and it is 
what is reported from Muhammad Bin Jamhour, from Fazalat, from Aban, from Abdul Rahman, from 
Maysar,  

From oneasws of the Progenyasws of Muhammadsaww regarding the Words of the 
Exalted: and We know what his mind suggests to his self [50:16], heasws said: 
‘He is the first one (Abu Bakr)’.18 

ابْبُاإِبنْقاَهِ مَاَ ضنَمَإُاحَمبْابَُ َّدِابْبِامُْ ِ مٍا وََ اَ خَلَالبَهُاحَعِ َ(ةَاحَمَ ىالَثِاحَمبْدِااأ َّإِالاحم   إااأ ن  ا اضنَقَنوَ اأنَإُاَ لَ:نْتُاابنْعنَيَامُههَنىالاحَمِ يو
هَوهُمْالاَ ا:دََْ:إِاضََ ا:نَعنْ  ضِ إِامَواضِ إِااحم  إااأ   ا اُ:صَ ِّيالَااأعَّوسُاأَقُولنَابنَىَْ

Ali Bin Ibrahim, raising it, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘Abu Haneefa came over to Abu Abdullahasws and said to himasws, ‘I saw yourasws 
sonasws Musaasws praying Salāt and the people were passing by in front of himasws, 
and heasws did not prevent them, and (the reason) in it what is in it?’  

اضنَقَوَ البَهُاحَمبْدِااأ َّإِالاحم  إااأ   ا ااْ حُمهاارِامُههَىاضَدُحِميَاضنَقَوَ اأَإُا:وَابنُنَيَّاإِنَّالبَوَاحَعِ َ(ةَا:ذَْكاُ قُالَ َّيَاكُعْتَاتُصَ ِّيالَااأعَّوسُاأَقُولنَابنَىَْ
هَهُماْ:دََْ:يَا  ضنََ مْاتنَعنْ

So Abu Abdullahasws said: ‘Call Musaasws for measws!’ So heasws was called, and heasws 
said to himasws: ‘O myasws sonasws! Abu Haneefa mentions that youasws were praying 
Salāt and the people were passing by in front of youasws, and youasws did not forbid 
them’.  

الَالَالَّالاَ هُمْا:نَقُهُ ااأ َّإُاحَم َّ انَحْبُالَ نْقَبُاإِأَْ إِامِنبْاحَبْنلِااأْهَ ِ:ندِا نَوَ اضََ ن َّإُاضنَقَوَ ا نَمَمْا:وَالبَةَِاإِنَّااأَّذِياكُعْتُالُصَ ِّياأَإُاكَونَالَ نْقَبَاإِرََّامِعنْ
 ا نَْ(ِ إِاثُمَّا وََ ا:وَابنُنَيَّابأَِثِالَْ تَالَالمُِّيا:وَامُهَ َّعَااْ َهْقاَِ ا.لبَهُاحَمبْدِااأ َّإِالاحم  إااأ   ا اإِاَا

So heasws said: ‘Yes, O fatherasws! The One Whom Iasws was praying Salāt to was 
closer to measws than them. Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: and We are 
nearer to him than his jugular vein [50:16]’. So Abu Abdullahasws embraced 
himasws to himselfasws, then said: ‘O myasws sonasws! By myasws fatherasws and myasws 
motherasws, O the mine of the secrets!’   

 اأَْ(ْ لَا.الَاهَذَااتأَِْ :بٌامِعْإُالاحم  إااأ   ا الَاالَ َّإُاتنَقَكاَ

And this is an education from himasws, not that heasws neglected the merit.19 

 

                                                           
18
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VERSES 17 & 18 

 {17إِذْا:نَتنََ قَّىااأُْ تنََ قَِّ ونِاحَمبِااأَْ ِ ىِالَحَمبِااأشَِّ وِ اَ مِ دٌا}
When the two receivers receive, seated on the right and on the left [50:17]   

اأَدَْ:إِاَ ِ  بٌاحَمتِ دٌا}  {18مَوا:نَْ ِ(ظُامِبْا نَهٍْ اإِلاَّ
He does not utter a word except by him is an observer, ready [50:18] 

ابنْنبُاإِبنْننقاَهِ مَاحَمننبْالبَِ ننإِاحَمننبِاابنْنبِالَثِاحُمَ ننيْرٍاحَمننبْااََّننوٍ احَمننبْالَثِاحَمبْنندِااأ َّننإِالاحم  ننإااأ نن الَاأنَنإُالذُُ نَنونِاحَم نَنىاحَم نِنيو   ا ا نَنوَ امَننوامِننبْا نَْ ننبٍاإِلاَّ
هَنوالَاهُنهَا إِحْدَاهُموَامََ يٌامُقْشِدٌالَاحَمَ ىااْ ُخْقَىاشَْ طوَناٌ مُْ(تٌِِاهَذَاا:أَْمُقأُُالَاهَذَاا:نَْ لُاقأُُااأشَّنْ طوَنُا:نَأْمُقأُُابوِأَْ مَوصِنيالَااأَْ  نَيُا:نَْ لُانقأُُاحَمعنْ

اأَدَْ:إِاَ ِ  بٌاحَمتِ دٌا.ا نَهُْ ااأ َّإاِ الَالَالَّاحَمبِااأَْ ِ ىِالَاحَمبِااأشِّ وِ اَ مِ دٌاموا:نَْ ِ(ظُامِبْا نَهٍْ اإِلاَّ  حَم َّ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘There is none from a heart except that there 
are two ears for it. Upon one of the two is a guiding Angel, and upon the other is a 
tempting Satanla. This one instructs him and this one rebukes him. The Satan la 
instructs him with the disobedience and the Angel rebukes him from it, and these are 
the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: When the two receivers receive, 
seated on the right and on the left [50:17] He does not utter a word except by 
him is an observer, ready [50:18]’.20  

ابْبُاإِبنْقاَهِ مَاحَمبْالبَِ إِاحَمبْاصَْ(هَانَابْبِايََْيََاحَمبْاإِهْقَوَ ابْبِاحَم َّوٍ احَمبْالَثِاحَمبْدِااأ َّإِالاحم اإِذَاااحْمتنَعنَقَواحَمِ يو   إااأ   ا ا وََ اإِنَّااأُْ اْمِعنَىِْ
 الَلْاإَااأ َّإِالَالَاا:قُِ:دَانِاغَقَضواًمِبْالغَْقاَِ ااأدو نَْ واِ  لَالَََُ وامَغُْ(ه ااًأَكَُ واضوَهْتَأْ َِ(واغََ قَتنْهَُ وااأقَّاَْةُاضدَِذَاااأْتنََ مَوالَاا:قُِ:دَانِابِذَأِيَاإِلاَّا

Ali Bin Ibrahim, from his brother, from Safwan Bin Yahya, from Is’haq Bin Ammar,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘The Momin, when two embrace, they would 
both be engulfed by the Mercy. So when both of the continue, not intending by that 
except for the Face of Allahazwj, and not intending any purpose from the purposes of 
the world, it would be Said to both of them: ‘You are both Forgiven your sins, so 
resume (anew again). 

هَُ واضدَِنَّالَََُ واهِقاّاً  لَاَ دْاهَتنَقَااأ َّإُاحَمَ ْ هَِ واضدَِذَاالَ نْبََ احَمَ ىااأُْ َ وءَأَةِا وَأَتِااأَْ َ وِكَةُابنَمُْ هَواأبِنَمِْ اتنَعَقَّهْااحَمعنْ

So when they face each other upon the discussion, the Angels say to each other: 
‘Leave them alone, for there is a private matter for them, and Allahazwj has Veiled 
upon them’.  

ُ عَزه وَ جَله ما يَلْ   فِظُ مِنْ قَوْلٍ إلَِّه لَدَيْهِ رَقِيبٌ عَتِيدٌ قَالَ إسِْحَاقُ فَقُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاكَ فَلََ يُكْتَبُ عَليَْهِمَا لفَْظُهُمَا وَ قَدْ قَالَ اللَّه
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Is’haq (the narrator) said, ‘So I said, ‘May I be sacrificed for youasws! So their word 
would not be written against them, and Allahazwj Mighty and Majestic has Said: He 
does not utter a word except by him is an observer, ready [50:18]?’  

ااخَْ  َّتْاُ مُهحُمنإُالِحَْ تنَإُالَا نَوَ ا:نَواإِهْنقَوُ اإاِا وََ اضنَتنَعنَ(َّساَ نَّااأ َّنإَاتنَبنَوَ كَالَاتنَمَنواَالبَهُاحَمبْدِااأ َّإِالاحم  إااأ   ا ااأصومَدَاءَاثُمَّابَكَىاحَ َّ
اإِذَاااأْتنَقَ نَننواإِلْانننَ لًاا نَننوالمََنننقَااأَْ َ وِكَنننةَالَنْاتنَمْتنَنن َِ احَمنننبِااأُْ ننناْمِعنَىِْ الَََُ نننوالَاإِ َّنننإُالَاإِنْاكَو نَننتِااأَْ َ وِكَنننةُالَااتَكْتنُننبُاأَْ(اَهَُ نننوالَالَااتنَمْنننقِفُااإِنمَّ
الَالَخَْ(ىا.  كََ مَهَُ واضدَِ َّإُا:نَمْقضُِإُالَايَََْ(اإُُاحَمَ ْ هَِ واحَمولِماُاأ ِّقِّ

So Abu Abdullahasws took a sighing breath, then wept until hisasws tears moistened 
hisasws beard, and said: ‘O Is’haq! Allahazwj Blessed and Exalted rather Commands 
the Angels that they should isolate themselves from the Momineen when they meet 
due to their majesty; and it is such and if the Angels do not write their words and do 
not recognise their speech, so it is Recognised and Preserved upon them by the 
Knower of the secrets and the hidden matters’.21  

سممتالبواحمبدااللهالحم  إااأ    ا:قه سا الح ىابباهم دبيا و ساحدثعواب داببالثاحم يربياحمباب داببااقانبياحمباز ا عبيا و س
موامباحمبداإلاالاممإام كونا:كتبوناموا: (اإبياثما:قضموناذأياإاام كىاضه ه وبياض بيبتونامواكونامباخيرالاشقبيالا: ق وناموا»

 «.ههىاذأي

Al-Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin Abu Umeyr, from Muhammad Bin Umran, from Zarara 
who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘There is none from the servants except that there 
are two Angels who write down what he utters, then they raise that to two (other) 
Angels higher than them. So these two establish what was from the good and evil, 
and cast everything else’.22 

لاحمعإساحمباالح ىابباحم هانبياحمباحم قلاببا قبياحمنبالانوبقبياحمنبالثالام(نقالحم  نإااأ ن   بيا نو اهنأأتإاحمنبامهضنعاالم كنىامنبا
 :منياحمعداشد  إ.«اهوهعوالاحدبيالاهوهعوالاحد»ا   ون ا و سا

And from him, from Al-Husayn Bin Ulwan, from Amro Bin Shimr, from Jabir, who has said:  

‘I asked Abu Ja’farasws about the place of the two Angels upon the human beings?’ 
Heasws said: ‘Over here is one, and over here is one’, - meaning near the 
jawbones’.23 

 

VERSE 19 

ا أِيَامَواكُعْتَامِعْإُاتحَِ دُا}اۚ  لَلَاوءَتْاهَكْقَعُااأَْ هْتِابوِلحَْقِّ  {19ذََٰ
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And the agony of death comes with the Truth. That is what you were fleeing 
from [50:19] 

 

The Altered Verse 

   .لالاوءتاهكقعاالحقابولمهتحم يابباإبقاه مسا و سا  أتسال

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi), said, ‘It was Revealed as: “And there will come 
the agony of the Truth with the death [50:19]”.24 

 لا لىااأطبرهيامبي إبيا و سالا لاأالصقوبعواحمبالو ةاالَدىالحم  همااأ    .

And it has been reported by Al-Tabarsy, similar to it, said, ‘And it has been reported 
from the Imamsasws of Guidance’.25 

ابوِأَْ هْتِالَاهِيَاِ قاَءَعُاهَمِ دِابْبِالُابنَيْرٍالَاوَْ قَةَالَاَ لَاهَوالَصْقَوبنُعَواحَمبْالوَِ َّةِاالَاُْاِااأشَّهَاذِّسالَالَاوءَتْاهاَ  دَىاحَمَ ْ هِمُااأ ََّ ُ .كَقَعُاالحَْقِّ

In (the book) Al Shawahid (Al Tanzeel) –  

‘(Re): And there will come the agony of the Truth with the death [50:19] – and it 
is the recitation of Saeed Bin Jubeyr, and Talha, and our companions reported it 
from the Imamsasws of Guidance’’.26 

 

VERSES 20 & 21 

أِيَا:نَهُْ ااأْهَحِم دِا}اۚ  لَ ُِ(خَااِااأصوهِ ا  {20ذََٰ
And is shall be blown into the Trumpet ; that is the Promised Day [50:20] 

  {21لَلَاوءَتْاكُلوا نَْ(سٍامَمَهَواهَووِقٌالَشَهِ دٌا}
And every soul will come, with it would be an usher and a witness [50:21]  

حمنن الالاننلسالَااالح نبابننبالثاالح نبااأنند:  يسابدهننعو أاحمنبا لاوأننإبياحمنبالاننوبقابننبا: :ندبياحمننبالثاحمبندااللهالحم  ننإااأ نن   ااا هأنإ
اأ ننووقسالمننيراالمننامعىالحم  ننإااأ نن   بيالااأشننه دسا هننه االلهالصنن ىااللهاحم  ننإالا»لاننوءَتْاكُننلوا نَْ(ننسٍامَمَهننواهننووِقٌالَاشَننهِ دٌ.ا ننو سا

 «.آأإ 
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Al-Hassan Bin Abu Al-Hassan Al-Dulaymi, by his chain from his men, from Jabir Bin Yazeed,  

Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: And every soul 
will come, with it would be an usher and a witness [50:21]. Heasws said: ‘The 
usher – is Amir-Al-Momineenasws, and the witness is Rasool-Allahsaww’.27 

ااأ َّإُالاَ اأَإُالَااتنَقَعُااْ َلْهَوُ اأَإُاحَمَ ىاصَِ(ةٍالَالَااتنُمْقَدُااحْدَأُالَااشَقِ:يَاأَإُااْ َلَُّ الَااشَياْلَالَشْهَدُالنَْالَااإأَِإَاإِلاَّ خِقُالَااغَو:ةََ ءَا نَبَْ إُالَااَْ
 ااوُ الَااأْقُُ هباُاْ بَْصاَاااأْقُُ هبُامِعْإُاحَمَ ىاكَْ ِ( َّةٍالَالَااتنَعَوأإُُااأتَّجْ وِةَُالَااأتَّبْمِ ُ الَالَااتحُِ بُابإِاِ

And Iasws testify that there is no god except for Allahazwj, One with no associates to 
Himazwj. The First, as there was no thing before Himazwj, and the Last, as there is no 
Limit for Himazwj. Hisazwj Description cannot be caught in the imagination, nor can 
hearts entertain Hisazwj Essence, nor can the analysis and divisions be applied to 
Himazwj, nor can the visions and the hearts compare Himazwj. 

ازَْ لِانقُلاابوِأعونذُِ ااأْبنَهَاأنِِ بيالَا نْتَِ(مُنهاابوِأنذِّكْقِالَاأَْ نهَاحِمظِبياضَكَنأَنْا نَدْاحَمِ قَنتْكُمْاضوَتَّمِاُهااحِمبنَوَ االِلهابنِوأمِبَرِااأعنَّهَاضنِعِبيالَاحْمتنَبرلُاابنِولْايااأ َّنهَاوِعِبيالاَ
َ وَ ةاُ مُهِ بيالَاأ ِّ ُُ مْعِ َّةِبيالََ هِمتَْكُمْامُْ(اِمَوتُاالْا ُُ هْ اُمَُوَأِبُااأَْ عِ َّةِبيالَا نْقَطَمَتْامِعْكُمْاحَم وَِقُاالْا

َ
لِ بياللكَُنلوا نَْ(نسامَمَهَنواهَنووِقٌااإِاااأْهِْ ِ االم

هَوابِمََ ِ هَو.   لَشَهِ دٌ ساهَووِقٌاَ:ُ ه نُهَواإِاَابَْشَقهَِو;الَشوهِدٌاَ:شْهَدُاحَمَ  نْ

Servants of Allahazwj! Take lesson from the beneficial and shining instructions, and 
caution from the items of warning. Benefit from the preaching and advice. It is as 
though the claws of death are immersed into you, whilst the connections of hope and 
desires have been cut off, difficult affairs have befallen upon you and your march is 
towards the marching place. And every soul will come, with it would be an usher 
and a witness [50:21]. An usher driving him towards the Resurrection Plains, and a 
witness testifying against his deeds. 

قَطِعُا مَِ ُ هَوبيالَلَااَ:اْمَبُامُقِ ُ هَوبيالَلَاا:نَهْقَُ اخاَ  وأِدُهَوبيالَلَاا:نَبْأَسُاهَوكِعنُهَوَ َ لَاوتٌامُتنََ(وضَِ تٌبيالَمَعَوزُِ امُتنََ(ولِتوَتٌبيالَاا:نَعنْ

(In Paradise) there are preferential Levels, and different status. Its Bounties are 
never cut-off, nor is its eternal life interrupted, nor would its inhabitants face want’.28 

 

VERSES 22 & 23 

ذَااضَكَشَْ(عَواحَمعْيَاغِطوَءَكَاضنَبَصَقُكَااأْ نَهَْ احَدِ:دٌا}   {22أَقَدْاكُعْتَااِاغَْ(َ ةٍامِبْاهََٰ
You had been in heedlessness from this, then We Removed your veil from you, 
so today your vision is sharp [50:22]   

ذَاامَواأَدَيَّاحَمتِ دٌا}  {23لَ وََ اَ قِ:عُإُاهََٰ
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And his paired one (Angel) shall say, ‘This is (a record) what is ready with me!’ 
[50:23] 

لثاحمبندااللهالحم  نإااأ ن   بيااا نه االلهاتبنو كالاتمنواساالاحمعإساحمبااأع قابنباهنه:دبياحمنباحموصنمابنباا ندبياحمنبالثابصنيربياحمنب
 «.ههاالم يااأذيايَ(ظاحم  إاحم  إ»هذاامواأَدَيَّاحَمتِ دٌبيا و سا

And from him, from Al-Nazar Bin Suweyd, from Aasim Bin Hameed, from Abu Baseer, who has 

reported:   

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Blessed and Exalted: [50:23] This 
is what is ready with me, heasws said: ‘This is the Angel who preserved his deeds’.29 

 

VERSE 24 

 {24لأَْقَِ وااِالَاهَعَّمَاكُلَّاكَ(َّوٍ احَمعِ دٍا}  
Both (of you), throw into Hell every stubborn Kafir! [50:24] 

حم يابباإبقاه مبيا و ساحدثعوالبهااأقوهماالح  نيبيا نو ساحندثعواضنقاتابنباإبنقاه مبيا نو ساحندثعواب ندابنبالاندابنباح نونبيا نو سا
حنندثعواب نندابننبامننقلانبياحمننباحمب نندابننبايَننيَبياحمننباب نندابننباالح ننىابننباحم ننيابننباالح ننىبياحمننبالب ننإبياحمننبالانندأبياحمننباحم ننيابننبالثا

 و ا هه االلهالص ىااللهاحم  إالاآأإ ساإنااللهاتمواا»أْقِ وااِالَاهَعَّمَاكُلَّاكَ(َّوٍ احَمعِ دٍبيا و ساووأبالحم  همااأ    بيااا هأإاتمواسالاَ
 إذاا،عااأعوسا:ه ااأق ومةاااصم دالاحدبياكعتال والال تا:هم ذاحمباأىااأمقشبيا

Ali Bin Ibrahim, from Abu Al-Qasim Al-Husayni, from Furat Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Ahmad 
Bin Hasaan, from Muhammad Bin Marwan, from Ubeyd Bin Yahya, who has narrated:  

From Muhammadasws Bin Al-Husaynasws Bin Aliasws Bin Al-Husaynasws, from hisasws 
fatherasws, from his grandfatherasws, from Aliasws Bin Abu Talibasws regarding the 
Words of the Exalted: Both (of you), throw into Hell every stubborn Kafir! 
[50:24], heasws said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Allahazwj the Exalted will Gather the 
people of the Day of Judgement on one plain. Isaww and you (Aliasws) would be at the 
right of the Throne.  

 «.ثما:قه االلهاتبو كالاتمواارالاأي.ا همواضأأق وااالاهعمامبالبغ ك والاكذبك وبيالاحمو اك وااااأعو 

Then Allahazwj Blessed and Exalted will Say to mesaww and to youasws: “Arise, so throw 
into Hell the one who hated the two of youasws, and belied the two of youasws, and 
was inimical to the two of youasws, into the Fire!”30 
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  أنتاااسا»اأش خاااللموأ إ ا و سا و ا هه االلهالص ىااللهاحم  إالاآأإ ااا هأإاحم الالالالأَْقِ وااِالَاهَعَّمَاكُلَّاكَ(َّوٍ احَمعِ دٍبيا نو 
ه ااأق ومةاش(منيا ثالاش(ميا:واحم يبيالاك ونيالاك وكا:واحم يبياثما نو ارالالاااحم ياببالثاووأببيالاذأيال إاإذااكونا:

 «.أيسالأق وااالاهعماكلامبالبغ ك والال خ اااعةاكلامبالحبك وبياضدناذأياههاالمامب

Al-Sheykh, in his Amaali said,  

‘Rasool-Allahsaww said regarding the Words of the Mighty and Majestic: Both (of 
you), throw into Hell every stubborn Kafir! [50:24], hesaww said: ‘It was Revealed 
regarding myselfsaww and regarding Aliasws Bin Abu Talibasws, and that when it will be 
the Day of Judgement, mysaww Lordazwj will Accept mysaww intercession and yourasws 
intercession O Aliasws and would Clothe mesaww and Clothe youasws O Aliasws, then will 
Say to mesaww: “Do cast into Hell everyone who hated the two of youasws, and Enter 
into the Paradise everyone who loved the two of youasws, and for that Heazwj is the 
Guarantor of safety’.31 

ثما و اشقفااأد:بسالا:ا:دأاموا ليابحذفاا هعو بياحمباب داببااقانبيا و ساهأأتالبواحمبدااللهالحم  نإااأ ن   احمنبا هأنإاحمن ا
اطبياضن اإذااكنونا:نه ااأق ومنةال نفاب ندالاحم نيالصن هاتااللهاحم  ه نو احم نىااأصنقا»لالالسالأَْقِ وااِالَاهَعَّمَاكُلَّاكَ(َّوٍ احَمعِ ندٍاضقنو سا

  «.يجهزاحم  إاإلاامباممإابقاءع

Then Sharaf Al-Deen said, ‘And what supports it is what has been reported by the deleted chain, from 
Muhammad Bin Humran who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of the Mighty and Majestic: Both (of 
you), throw into Hell every stubborn Kafir! [50:24], so heasws said; ‘When it will be 
the Day of Judgement, Muhammadsaww and Aliasws will pause upon the Bridge 
  .’and they will not permit the crossing of it except the one who as a permit ,(الصراط)

:نواب ندبيا للا:ةاحم ياببالثاووأبالحم  إااأ    الاا و ةامبالأدأالحم  همااأ ن   بيالا:عنو يامعنو بي»إ ا و سا  تسالاموابقاءت
 «.:واحم يسالأَْقِ وااِالَاهَعَّمَاكُلَّاكَ(َّوٍ ابعبهتياحَمعِ دٍبياأم ياببالثاووأبالاا و ةامبالأدأ

I said, ‘So what would be his permit?’ Heasws said: ‘Wilayah of Aliasws Bin Abu 
Talibasws and the Imamsasws from hisasws sonsasws. And the Caller will Call out: ‘O 
Muhammadsaww, O Aliasws! Both (of you), throw into Hell every stubborn Kafir! 
[50:24], (who stubbornly disbelieved in ) Aliasws Bin Abu Talibasws and the Imamsasws 
from hisasws sonsasws’.32 

حَمَ ْ نإِالََنَوااِاصَنَ(قٍاهَنعَةَاحَمشَنقَعٍالَامَِْ نِ ووَةٍا نِقاَءَعًالَخْبنَقَ وَااأ َّمِ دُااأَْ(قِ إُالبَهُااأعَّجْمِابَُ َّدُابْبُاحَمبْدِااأْهَهَّوبِابنْبِاحِم َ نىااأنقَّازيِواَ اْنَةُااأ َّنإِا
ثنَعَوالبَهُاهَمِ  ااأعنَّْ شَوبهُ يِوا وََ سالَخْبنَقَ وَالبَهُابَكْقٍابَُ َّدُابْبُالَاَْدَابنْبِاباَُحَمَ ْ إِااِاَ ْ بِازاَمَهْقاَنَا وََ ساحَدَّ  َّندِادٍابَُ َّدُابْبُالَاَْدَابْبِاالحَُْ ىِْ

ابنْبُالَاْنَدَابنْ ثَنِيالبَهُاالحََْ نبِاحَم نِيو ابِقِقاَءَتياحَمَ ْ إِا وََ ساحَدَّ :عنَهَ يِو طِ بُااأدِّ خِنقَعِاهَنعَةَابْبِاالحََْ بِاالخَْ بِابَُ َّندٍااأْبنَن َّازُابَِ نومَقَّاءَااِاُ،نَوَ ىااَْ
ثنَعَواحَمِ يوا االْحََ بيواحَدَّ ثَنِيالَاَْدُابْبُاحَمبْدِااأ َّإِابْبِامقلزاالَْوَِ ِيو الَاتِْ مِىَا وََ ساحَدَّ ثنَعَواباَُاثنْعَتنَىِْ  َّندُاابنْبُاحَمنوذٍِ ااأْقَطَّنونُابعَِصِن بِىَا نَوَ ساحَندَّ

ثنَعَواالحِْ َّونيواحَمبْاشَقِ:يٍا وََ سا احَدَّ  بْبُاَ ِ مٍااأْهَاهِطِيو
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It was informed to us by Al Seyyid Al Faqeeh Abu Najam Muhammad Bin Abdul Wahhab Bin Isa Al 
Razy during Safar of the year five hundred and ten, reading upon it the way to Zamahran, from Abu 
Saeed Muhammad Bin Ahmad Bin Al Husayn Al Neyshapoury, from Abu Bakr Muhammad Bin 
Ahmad Bin Muhammad Bin Al Hassan Al Khateeb Al Deynawary, by his recitation upon it, from Abu 
Al Hassan Ali Bin Ahmad Bin Muhammad Bazzaz at Samattah during Jamadi Al Akhira of the year 
ninety two, from Ahmad Bin Abdullah Bin Marouz Al Hashimy Al Halby, from Ali Bin Aazil Al Qatan at 
Nasibeyn, from Muhammad Bin Tameem Al Wasity, from Al Himmany, from Shareek who said,  

عنَواابنْبُالَثِاأَ نْ نَىالَاابنْبُاشُن قُمَةَالَالبَنُهاحَعِ َ(نةَاضَأَ نْبنَلَالبَنُهاحَعِ َ(نةَاكُعْتُاحِمعْدَاهُنَ ْ َ ونَااْ َحْمَ نشِااِامَقَضِنإِااأَّنذِيا نُبَِ اضِ نإِاإِذْاَ خَنلَاحَمَ  نْ بنْ
خِقَعِالَاآخِقِا:نَهٍْ احَمَ ىاهَُ ْ َ ونَااْ َحْمَ شِالَا وََ ا:وَاهَُ ْ َ ونُااْ َحْمَ شَااتَّقِااأ  َّإَالَحْدَأُالَااشَقِ:يَاأَإُالَااحْمَ مْالَ َّيَااِاللََِّ ا:نَهٍْ امِبْالَ:َّوِ ااَْ

هَواأَكَونَالضَاْ ابْبِالَثِاووَأِبٍالَحَوِ :َ اأَهْالمََْ كْتَاحَمعنْ  َ لاَمِبْالَ:َّوِ ااأدو نَْ والَاَ دْاكُعْتَاتنَقْلِيااِاحَمِ يِّ

‘I was in the presence of Suleyman Bin Amsh during his illness in which he died, 
when Ibn Abu Layli (a judge) and Ibn Shurama (a judge) and Abu Haneefa came 
over. Abu Haneefa turned to face Suleyman Al-Amsh and said, ‘Fear Allahazwj Alone, 
there being no associates for Himazwj, and know that you are in the first day from the 
days of the Hereafter and the last day from the days of the world, and you have 
(before) reported (certain) Ahadeeth regarding Aliasws Bin Abu Talibasws, if you were 
to withhold (retract) from it, it would be better’.  

نلِااأعَّنولِاياضنَقَوَ اهَُ ْ َ ونُااْ َحْمَ شُاأِِ بْيِ يا:نُقَوُ اهَذَاالَْ مِدُلنيالَهْعِدُلنياثُمَّالَ نْبَلَاحَمَ ىالَثِاحَعِ َ(ةَاضنَقَو اَ ثَنِيالبَنُهااأُْ تنَهكَِّ ا:وَالبَوَاحَعِ َ(نةَاحَندَّ
ابْبِالَثِاووَأِبٍاعالَْ خَِ احَمبْالَثِاهَمِ دٍاالْخدُْ يِِّا وََ سا وََ ا اَ الَالَالَّارِالَاأِمَِ يِّ اااْعََّةَااهُهُ ااأ َّإِاصاإِذَااكَونَا:نَهُْ ااأْقَِ ومَةِا:نَقُهُ ااأ َّإُاحَم َّ

الَالَالاَ  لَّاكَ(َّوٍ احَمعِ دٍالأَْقِ وااِالَاهَعَّمَاكاُااكُلَّامَبْالَحَبَّكَُ والَااأعَّوَ امَبْالبَنْغََ كَُ والَاهُهَا نَهُْ ااأ َّإِاحَم َّ

Suleyman Bin Amsh said, ‘It is to the likes of me that this is being said? Sit me up 
and support me!’. Then he faced towards Abu Haneefa and he said, ‘O Abu 
Haneefa! Abu Al-Mutawakkal Al-Najiy narrated to me from Abu Saeed Al-Khudry 
who said, ‘Rasool-Allahsaww said: ‘When it would be the Day of Judgment, Allahazwj 
Mighty and Majestic would be Saying to mesaww and to Aliasws Bin Abu Talibasws: ‘Both 
of yourasws, enter into the Paradise everyone who loves youasws both, and into the 
Fire the one who hates youasws both!” And these are the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: Both (of you), throw into Hell every stubborn Kafir! [50:24]’.  

 ءٍاهُهَالحَْماَمُامِبْاهَذَاااضنَقَوَ البَهُاحَعِ َ(ةَاُ همُهاابعَِوالَاا:أَْتيابِشَياْ

So Abu Haneefa said, ‘Let us arise (to leave)! He would not come with anything 
greater than this’.  

ابنْبِالَثِا اكَوضِقُابَِِدِّياَ هُهِ ااأ َّإِاصا نُْ تُالَامَبِااأْمَعِ دُ ا وَ اَ وََ ااأَْ(ْ لُاهَأأَْتُاالحََْ بَاضنَقُْ تُامَبِااأْكَوضِقُ ا وََ ااأاْ احَم نِيِّ ااْوَحِدُاحَنقَّ
 ووَأِبٍاع.

Al-Fazl (a narrator) said, ‘I asked Al-Hassan, and I said, ‘Who is the Kafir?’ He said, 
‘The disbeliever in my grandfathersaww Rasool-Allahsaww’. I said, ‘And who is the 
stubborn?’ He said, ‘The rejecter of the right of Aliasws Bin Abu Talibasws’.33  
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اببابوبه:إبيا و ساحدثعوالادابباالح بااأقطونبيا و ساحندثعوالاندابنبايَنيَابنبازكق:نوالبنهااأمبنوسااأقطنونبيا نو ساحندثعواب ندابنبا
دااللهاببا اهقبيا نو ساحندثعوالثبياحمنباب نداابنباهنعونبياحمنباالم( نلابنباحم نقبيا نو سا  نتا ثاإسموحم لااأبرمكيبيا و ساحدثعواحمب

 ناحبإاإأنونبيا»حمبدااللهالام(قابباب دااأصو  الحم  إااأ    سالماصو الميراالمامعىالحم  إااأ    ا   ماااعةالااأعو  ا و سا
 لابغ إاك(قبيا

Ibn Babuwayh, from Ahmad Bin Al-Hassan Al-Qatan, from Ahmad Bin Yahya Bin Zakariya Abu Al-
Abbas Al-Qatan, from Muhammad Bin Ismail Al-Barmakky, from Abdullah Bin Dahar, from his father, 
from Muhammad Ibn Sinan, from Al-MufazzAl-Bin Umar who said,  

‘I said to Abu Abdullah Ja’farasws Bin Muhammadasws Al-Sadiqasws: ‘How did Amir-al-
Momineenasws become the Distributor of the Paradise and the Fire?’ Heasws said: 
‘Because the love for himasws is Eman, and hatred for himasws is Kufr. 

لالنمواخ قتاااعةا هلاالاأونبيالااأعنو ا هنلااأك(نقبياضهنهالحم  نإااأ ن   ا  ن ماااعنةالااأعنو الَنذأااأم نةبياضواعنةالاا:ندخ هواإلاا
 «.لهلاببتإبيالااأعو الاا:دخ هواإلاالهلابغ إ

And rather, the Paradise has been Created for the people of Eman, and the Fire for 
the people of Kufr, therefore heasws is the Distributor of the Paradise and the Fire, for 
this reason. Thus, no one will enter the Paradise except the people who love himasws, 
and no one will enter the Fire except the people who hate himasws’. 

:بغ ننه إ ا ننو سا وابننبا هننه االلهبياضو  ب ننوءالاا لصنن وءالحم نن همااأ نن   بياكننو هاايَبه ننإبيالالحمنندا هماكننو ها ننو االم( ننلبياضق ننتسا:نن
   تساضك فاذأي ا«.ا مم»

Al-Mufazzal said, ‘So I said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! The (former) Prophetsas 
and the successorsas, used to love himasws, and theiras enemies used to hate 
himasws?’ Heasws said: ‘Yes’. I said, ‘So how was that so?’  

لمواحم  تالنااأعبيالص ىااللهاحم  إالاآأإ ا و ا:ه اخبيرا حمطىااأقا:ةاغداا لا ايَبااللهالا ههأإبيالايَبإااللهالا ههأإبيا» و سا
   تساب ى.«.احم يالحم  إااأ    بياض(تحااللهاحم الالالاحم ىا:د:إاموا:قلاعاح ا:(تحااللهاحم ىا:د:إ اضدضعااأقا:ةاإا

Heasws said: ‘But, do you know that the Prophetsaww said on the Day of Khaybar: ‘Isaww 
will be giving the flag tomorrow to a man who loves Allahazwj and His azwj Rasoolsaww, 
and Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww love himasws. Heasws will not return until Allahazwj 
Grants victory upon hisasws hands?’ So hesaww handed over the flag to Aliasws, so 
Allahazwj Mighty and Majestic Granted victory upon hisasws hands?’ I said, ‘Yes’. 

الصن ىااللهاحم  ننإالاآأننإ المنوالتيابوأطننووقاالمشنهيا ننو الصنن ىااللهاحم  نإالاآأننإ سااأ هنمااوتنننيابأحننبالمننواحم  نتالنا هننه االله» نو سا
 خ قياإأ يالاإربيا:أكلامميامباهذاااأطووقالاحماابإاحم  والحم  إااأ    .ا  تبياب ى.ا

Heasws said: ‘But, do you know that when Rasool-Allahsaww came with the roasted 
bird, hesaww said: ‘Our Allahazwj! Bring mesaww the one most Beloved to Youazwj and to 
mesaww, to eat with meas from this bird’, and hesaww meant by it, Aliasws?’ I said, ‘Yes’.  



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

23 out of 50 

للهالا ههأإبيالايَبااللهالا ههأإ اضق تاضهلايجهزالنالاايَبال ب وءااللهالا ه إالاللص و همالحم  همااأ    ا لا ايَبإاا» و سا
 أإسالا.

Heasws said: ‘Is it therefore Permissible that the Prophetsas of Allahazwj and Hisazwj 
Rasoolsas and theiras successorsas would not love a man who loves Allahazwj and 
Hisazwj Rasoolsaww, and Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww love himasws?’ So I said, ‘No’. 

 ضهلايجهزالنا:كهناالمامعهنامبالممهمالاايَبهناحب بااللهالا ههأإالال ب ووإالحم  همااأ    ا  تسالا.ا» و سا

Heasws said: ‘Is it therefore permissible for a Believer from theiras communities not to 
love the Beloved of Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww, and Hisazwj Prophetas?’ I said, 
‘No’.  

ضقداثبتالنا، عال ب وءااللهالا ه إالا، عاالمامعىاكو هااأم ياببالثاووأبالحم  إااأ    اببىبيالاثبتالنالحمداوهمالا» و سا
 .ا  تسا مم«.االمللهوأ(ىالَماكو هاالَمالاا  عالهلاببتهمامبغ ى 

Heasws said: ‘Thus, Allahazwj has Affirmed all of the Prophetsas of Allahazwj, and Hisazwj 
Rasoolsas, and all the Believers (of before) for Aliasws Bin Abu Talibasws as those that 
love himasws. And Heazwj Affirmed those who were theiras enemies and were theiras 
opponents, as being those that love himasws and those that hate himasws?’ I said, 
‘Yes’.  

ضن ا:نندخلاااعنةاإلاامننبالحبنإامننباا لأنىالااَخننق:ببيالالاا:ندخلااأعننو اإلاامنبالبغ ننإامنباا لأننىالااَخنق:ببياضهننهاإذنا» نو سا
 «.   ماااعةالااأعو 

Heasws said: ‘Therefore, no one will enter the Paradise except the one that loves 
himasws from the Former ones and the Later ones, and no one will enter the Fire 
except the one who hates himasws from the former ones and the Later ones. So then, 
heasws is the Distributor of the Paradise and the Fire’. 

 «.هنلا:نوام( نل» نو االم( نلابنباحم نقساضق نتاأنإسا:نوابنبا هنه االلهبياضقلانتاحمننياضنقجااللهاحمعنيبياضن  نياممنواحم  نياالله.ا نو سا
 ضق تاأإسا:واببا هه االلهبياضم ياببالثاووأبالحم  إااأ    ا:دخلاببإاااعةبيالامبغ إااأعو بياللا ضهانالاموأي ا

Al-Mufazzal Bin Umar said, ‘So I said to himasws, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! 
Relieve me, may Allahazwj Relieve youasws. Increase for me from what Allahazwj has 
Taught youasws’. Heasws said: ‘Ask, O Mufazzal!’ So I said to himasws, ‘Will Aliasws Bin 
Abu Talibasws be entering those that love himasws into the Paradise, and those that 
hate himasws into the Fire, or would it be Rizwaan (Keeper of the keys of the 
Paradise) or Maalik (Keeper of the keys of the Hell)?’  

اإااا  ب نننوءالحم ننن هما»ضقنننو سا :نننوام( نننلبيالمنننواحم  نننتالنااللهاتبنننو كالاتمنننواابمننن ا هنننه االلهالصننن ىااللهاحم  نننإالاآأنننإ الاهنننها لُ
ا بلاخ قاالخ قابأأ(ياحمو    ا  تساب ى.ا«اأ    الاهمال لاُ
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So heasws said: ‘O Mufazzal! But, do you know that Allahazwj Blessed and Exalted 
Sent Rasool-Allahsaww, while hesaww was a Spirit, to the Prophetsas, while theyas were 
Spirits, before Heazwj Created the creation, by two thousand years?’ I said, ‘Yes’.  

دامباخوأفامواللاوبهااإأ إالمواحم  تال إا حموهماإااتهح دااللهالاووحمتإبيالااتبوعالمقأبيالالحمدهماااعةاحم ىاذأيبيالاللحم» و سا
   تساب ى.«.الال كقأااأعو  

Heasws said: ‘But, do you know that hesaww called themas to the Tawheed of Allahazwj 
and to Hisazwj obedience, and the following of Hisazwj Commands, and promised them 
the Paradise upon that, and promised the Fire to the ones who opposed and did not 
answer himsaww, and denied himsaww?’ I said, ‘Yes’. 

   تساب ى.ا«.الاض  سااأعبيالص ىااللهاحم  إالاآأإ اضومعوالموالحمدالاللحمداحمبا بإاحم الالال » و سا

Heasws said: ‘So wasn’t the Prophetsaww a guarantor when hesaww promised (on behalf 
of) hissaww Lordazwj Mighty and Majestic?’ I said, ‘Yes’.  

   تساب ى.ا«.اللاأ ساحم ياببالثاووأبالحم  إااأ    اخ  (تإالاإمو المتإ » و سا

Heasws said: ‘Or is not Aliasws Bin Abu Talibasws hissaww Caliph, and Imamasws of hissaww 
community?’ I said, ‘Yes’.  

   تساب ى.ا«.اللاأ سا ضهانالاموأيامبا، ةاالم وكةالاالم تغ(ق:باأش متإااأعولاىابِقبتإ » و سا

Heasws said: ‘Or are not Rizwaan and Maalik from the totality of the Angels, and the 
seekers of the Forgiveness for hisasws Shias, the rescued ones due to their love for 
himasws?’ I said, ‘Yes’.  

ضم ننيابننبالثاووأننبالحم  ننإااأ نن   اإذنا  نن ماااعننةالااأعننو بياحمننبا هننه االلهالصنن ىااللهاحم  ننإالاآأننإ بيالا ضننهانالاموأننيا» ننو سا
 صو  اناحمبالمقأابأمقااللهاتبو كالاتموابي

Heasws said: ‘So then Aliasws Bin Abu Talibasws is the Distributor of the Paradise and 
the Fire, (on behalf of) Rasool-Allahsaww, and Rizwaan and Maalik are two who carry 
out hisasws command by the Command of Allahazwj Blessed and Exalted. 

 «.:وام( لاخذاهذااضد إامبامُ لنااأم مالامكعه إبيالالااتخقلاإاإلااإااله إ

O Mufazzal! Take this, for this is from the treasures of the Knowledge and its hidden, 
and do not give it out, except to those that are deserving of it’.34 

Please see Hadeeth in the appendix 
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VERSES 25 & 26 

  {25مَعَّوعٍاأِْ لَلهيْرِامُمْتَدٍامُقِ:بٍا}
A Preventer of the good, a transgressor, a doubter [50:25] 

وًاآخَقَاضأَأَْقَِ وأُااِااأْمَذَابِااأشَّدِ:دِا}  {26اأَّذِيالَامَلَامَعَااأ َّإِاإِلَََٰ
The one who Makes another god to be with Allah, therefore both of you, throw 
him into the severe Punishment! [50:26] 

للهايابنباإبنقاه مسااا هأنإسامَعَّنوعٍاأِْ لَلهنيْرِبيا نو ساالمعنوعسااأبينونيبيالاالخنيرساللا:نةالمنيراالمنامعىالحم  نإااأ ن   بيالاحقنه اآ ا هنه ااحم 
 لص ىااللهاحم  إالاآأإ بيالالمواكتباا ل اكتوباضدكابق هواحم ىاضوو ةالحم  هوااأ    بيامعمإااأبيونيبياضههسامُمْتَدٍامُقِ:بٍ.

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –  

Regarding Hisazwj Words: A Preventer of the good [50:25], said, ‘The preventer, is 
the second one (Umar), and the good is Wilayah of Amir-Al-Momineenasws and the 
rights of the Progenyasws of Rasoolsaww. And when the first one (Abu Bakr) wrote 
Fidak to be returned to (Syeda) Fatimaasws, the second one (Umar) forbid it, thus he 
is the a transgressor, a doubter [50:25]’.35  

 

VERSES 27 - 30 

  {27 وََ اَ قِ:عُإُا بَنَّعَوامَوالَوْغَْ تُإُالَأََٰكِبْاكَونَااِاضََ ٍ ابمَِ دٍا}
His paired one will say, ‘Our Lord! I did not make him transgress, but he was in 
a far straying’ [50:27]   

 {28حِم دِا} وََ الَااتَخْتَصُِ هااأَدَيَّالََ دْاَ دَّمْتُاإِأَْ كُمْابوِأْهاَ
He will Say: “Do not quarrel in My Presence, and I had Sent the Threat forward 
to you [50:28]   

ٍ اأِْ مَبِ دِا}  {29مَوا:نُبَدَُّ ااأْقَهُْ اأَدَيَّالَمَوالَ وَابِاَ َّ
My Word will not change in My Presence, and I am not the least unjust to the 
servants!” [50:29] 
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 {30:نَهَْ ا نَقُهُ ااَِهَعَّمَاهَلِاامْتَلََْتِالَتنَقُهُ اهَلْامِبْامَ ِ:دٍا}
On the Day that We will say to Hell: “Are you filled up?” And it will say: ‘Are 
there any more?’ [50:30] 

لاهأأتإاحمبا ه االلهاتبو كاا - حمبالثاحمبدااللهالحم  إااأ    الاحمعإساحمبااأع قابباهه:دبياحمباحموصمابباا دبياحمبالثابصيربي
 «.ههاش طو إ»لاتمواسا وَ اَ قِ:عُإُاَ بَّعواموالَوْغَْ تُإُبيا و سا

And from him, from Al-Nazar Bin Suweyd, from Aasim Bin Hameed, from Abu Baseer, who has 

reported:   

‘Abu Abdullahasws - And I asked himasws about the Words of Allahazwj Blessed and 
Exalted: His paired one will say, ‘Our Lord! I did not make him transgress 
[50:27], heasws said: ‘He is his Satanla (Umar)’.36 

لياحمنباب نداابنبا،هنه بياحمنباض نوأةبياشقفااأد:بااأعج(يبيا و ساتأل: إالاوءااات( يرالهلااأب تالحم  همااأ    بيالاههامنوا ا
ْ  نونَالَا نَمْ نَمُامنوا حمبالبوناحمباحمبدااأقاببياحمبام  قبياحمبابم اآ اب دالص هاتااللهاحم  هم بيااا هأإاتمواس لَاأَقَدْاخََ قْعنَوااْ ِ

 بيا«ههاا ل » و سا تنُهَهْهِسُابِإِا نَْ(ُ إُ.

Sharaf Al-Deen Najafy said, ‘Its explanation has come from the People 
asws

 of the Household, and it is 
what is reported from Muhammad Bin Jamhour, from Fazalat, from Aban, from Abdul Rahman, from 
Maysar,  

From oneasws of the Progenyasws of Muhammadsaww regarding the Words of the 
Exalted: and We know what his mind suggests to himself [50:16], heasws said: 
‘He is the first one (Abu Bakr)’. 

هنهازضنقبيالاهنذأااَ:نوتاإاا هأنإاتمنواسا:ننَهَْ ا»لا و ااا هأإاتمواسا وَ اَ قِ:عُإُاَ بَّعوامنوالَوْغَْ تنُإُالَاأكِنبْاكنونَااِاضَن ٍ ابمَِ ندٍبيا نو سا
 .« نَقُهُ ااَِهَعَّمَاهَلِاامْتَلََْتِالَاتنَقُهُ اهَلْامِبْامَ ِ:دٍبياض ه والااالتبوحمه وبيالاكو هاالحقابَوالاله هو

And heasws said regarding the Words of the Exalted: His paired one will say, ‘Our 
Lord! I did not make him transgress, but he was in a far straying’ [50:27], heasws 
said: ‘He is Zafar (Umar), and these are the Verses up to the Words of the Exalted: 
On the Day that We will say to Hell: “Are you filled up?” And it will say: ‘Are 
there any more?’ [50:30] - is regarding the two of them (Abu Bakr and Umar) and 
regarding the followers of these two, and they would be rightfully deserving of it’.37 

اببابوبه:إسابدهعو أبياحمباإبقاه ماببالثاب ه بياحمبالثاالح بااأقضوالحم  إااأ    بيا و ساهأأتإاحمبااللهاتمواساهلايجبراحمبو أا
 «.ابلايخيرهمالاأه هماح ا:تهبها»حم ىاالمموصي اضقو سا

Ibn Babuwayh, by his chain, from Ibrahim Bin Abu Mahmoud,  
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‘Abu Al-Hassan Al-Rezaasws, replied when I asked himasws about Allahazwj the Exalted, 
does Heazwj Compel Hisazwj servants upon the disobedience?’ So heasws said: ‘But, 
Heazwj Gives them the option, and Reprieves them until they repent’.  

ٍ اأِْ مَبِ داِاال»  تساضهلا:ك فاحمبو أاموالاا:ط قهن اضقو سا  «.ك فا:(ملاذأي الاهها:قه سالَاموا بَويَابِاَ َّ

I said, ‘So does Heazwj Assign Hisazwj servants with what they cannot bear?’ So heasws 
said: ‘And how can Heazwj do that? And Heazwj is Saying: and your Lord is not the 
least unjust to the servants [41:46]’. 

حدثنيالثامههىاببالام(قبياحمبالب إالام(قابباب دالحم  همااأ    بيال إا و سامبازحممالنااللهاتمواا»ثما و الحم  إااأ    سا
يجبراحمبو أاحم ىاالمموصيبيالا:ك (هماموالاا:ط قهنبياض اتأك هااذب قتإبيالالااتقب هااشهو تإبيالالااتص هاال اءأبيالالااتمطهأامبا

 «.ش  واأ كوعا

Then heasws said: ‘Myasws fatherasws Musaasws Bin Ja’farasws narrated to measws from 
hisasws fatherasws Ja’farasws Bin Muhammadasws having said: ‘The one who alleges that 
Allahazwj Compels Hisazwj servants upon the disobedience and Assigns them with 
what they cannot bear, so do not eat their slaughtered (meat), and do not accept 
their testimonies, and do not pray (Salat) behind them, and do not give them 
anything from the Zakat’.38  

 الاتقه ساهلامبام :د ا«اأعو اض قه الَوساهلاامتلَتاحم يابباإبقاه مبيا و ساههااهت(هو بيا نااللهالحمدااأعو الناألَهوبياضت ت ئ
 حم ىاحداالاهت(هو بيالياأ سااام :دبيا

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi), said,  

‘This is a question, because Allahazwj Promised the Fire that Heazwj would Fill it. So 
the Fire will be filled, and Heazwj will Say to it: On the Day that We will say to Hell: 
“Are you filled up?” And it will say: ‘Are there any more?’ [50:30] - upon the 
limit of the questioning, i.e., it is nor regarding the increase.  

ضبما لَنيالا داملَتااأعو  ا و ساض لله قااللها:هم ذاخ قواا و ساضتقه اااعةسا:وا بالحمدتااأعو النا لَهوبيالالحمدتنيالنا لَنيبي
 ألَابَماااعة

So the Paradise will say: ‘O Lordazwj! Youazwj Promised the Fire that Youazwj will Fill it, 
and Promised me that Youazwj will Fill me. So what would Youazwj be Filling me with 
and Youazwj have already Filled the Fire?’ On that Day Allahazwj would Create 
creatures by whom Heazwj will Fill the Paradise’. 

 «.[الما:قلااهمه ااأد  والاغ همهواوه الَما]إنِم» و البهاحمبدااللهالحم  إااأ    سا
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Abu Abdullahasws said: ‘Beatitude for the ones who do not see the worries of the 
world and its grief’.39 

 

VERSES 31- 37 

قَابمَِ دٍا}  {31لَلزُْأَِ(تِاااْعََّةُاأِْ ُ تَّقِىَاغَ نْ
And the Paradise would be decorated for the pious, not being remote [50:31] 

ذَاامَواتُهحَمدُلنَاأِكُلِّالَلَّابٍاحَِ( ظٍا}  {32هََٰ
This is what you had been Promised – for every penitent one, preserving (the 
Limits) [50:32]   

  {33مَبْاخَشِيَااأقَّاََْٰبَابوِأْغَْ بِالَلَاوءَابقَِْ بٍامُعِ بٍا}
Who fears the Beneficent in private and comes with a penitent heart [50:33] 

أِيَا:نَهُْ االْخُُ هِ ا}اۚ  اْ خُُ ههَوابَِ َ ٍ ا  {34ذََٰ
“Enter it in peace!” That would be the Day of eternal abiding [50:34]   

  {35لََمُْامَواَ:شَوءُلنَاضِ هَوالَأَدَ:نْعَوامَ ِ:دٌا}
For them would be whatever they so desire therein, and with Us would be 
more yet [50:35] 

هُمْابَطْشًواضنَعنَقَّبُهاااِااأْبَِ ِ اهَلْامِبْابَِ صٍا}لكََمْالاَ امِعنْ َ هُمْامِبْا نَقْنٍاهُمْالَشَدو  {36هَْ كْعَوا نَبنْ
And how many a generation did We Destroy before them who were mightier in 
prowess than they are, so they went about in the countries. Is there any 
escape? [50:36] 

اأَِ بْاكَونَاأَإُا نَْ بٌالَلْالأَْقَىااأ َّْ عَالَهُهَاشَهِ دٌا} أِيَاأَذكِْقَىَٰ  {37إِنَّااِاذََٰ
Surely, there is a Zikr in that for one who has a heart for him, or casts the 
hearing, and he is a witness  [50:37] 
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[البنهاالح نبامههنىااببا:مقهبساحمبالثاحمبدااللهاا شمقيبياحمبابم الصقوبعوبيا ضمإاحمباهشو ابباالحكنمبيا نو سا نو ا]رب دا
:واهشو بياإنااللهاتمواا:قه اااكتوبإساإِنَّااِاذأِيَاأَذكِْقىاأَِ نبْاكنونَاأنَإُا» و اض إساا-ااحد: اوه:لا-ببالام(قالحم  إااأ    

 «. نَْ بٌبيا:منياحمقل

Muhammad Bin Yaqoub, from Abu Abdullah Al-Ashary, from one of our companions, with an 
unbroken chain going up to Hisham Bin Al-Hakam who said,  

‘Abu Al-Hassanasws Musaasws Bin Ja’farasws said to me – in a lengthy Hadeeth: ‘O 
Hisham! Allahazwj is Saying in Hisazwj Book: Surely there is a Zikr in that for one 
who has a heart for him [50:37], it Means intellect’.40 

لال نوا»اببابوبه:إسابدهعو أبياحمبالاوبقااام(يبياحمبالثالام(نقاب ندابنباحم نيبياحمنبالمنيراالمنامعىالحم ن همااأ ن   ا نو اااخطبنةسا
 «.ايَاأَذكِْقىاأَِ بْاكونَاأَإُا نَْ باٌذلااأق ببيا:قه االلهاتمواساإِنَّااِاذأاِ

Ibn Babuwayh, by his chain, from Jabir Al-Ju’fy,  

‘Abu Ja’far Muhammad Bin Aliasws , from Amir-Al-Momineenasws having said in hisasws 
sermon: ‘And Iasws am the one with the heart, which Allahazwj the Exalted is Speaking 
of: Surely there is a Zikr in that for one who has a heart for him [50:37]’.41  

ثنَعَواهَمْدُابْبُاحَمبْدِااأ َّإِا وََ س ثنَعَوالَثِا أا وََ ساحَدَّ هْعَوِ ا وََ ساحَدَّ ثنَعَوالَاْنَدُابنْبُابَُ َّندِابنْبِاخَوأنِدٍاحَمنبِااأْقَوهِنمِابنْبِايََْن لَابَِذََاااْ ِ يََاحَمنبْاحَندَّ
أِاالحََْ بِابْبِا اَشِدٍا  لَادِّ

And by this chain, said, ‘It was narrated to us by my father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Khalid, from Al Qasim Bin Yahya, from his grandfather Al Hassan Bin Rashid,  

سااوَ اَ هُهُ ااأ َّإِاحَمَ ىامِعْبَرأِاِإِالَامَْ(قِابْبِابَُ َّدٍااأصَّوِ ِ احَمَ ْ إِالَاحَمَ ىاآأِإِااأ ََّ ُ احَمبْاآبوَوإِِاحَمبْالمَِيِرااأُْ اْمِعِىَاعا وََ سا اَحَمبْالَثِاحَمبْدِااأ َّا
ااأَْ َ نوكِىِالَااأُْ ْ تَْ نمَِ(ىاَ الَالَانلَّالَهَبنَيَاحُنبَّ ااأ َّإَاحَمن َّ اإِنَّ ااِااْ َْ ِ اضنَقَضِن تَابَِنِمْاإِخْهَا نواًلَاَ ضُنهاابنِيَاإِمَومنواًضَطنُهَ اأَِ نبْا:وَاحَمِ يو

 [الَالَْ:لٌاأَِ بْالبَنْغََ يَالَاكَذَبَاحَمَ ْ ياَالَحَبَّيَالَاصَدََ احَمَ ْ يَا]بِياَ

From Abu Abdullah Ja’far Bin Muhammad Al-Sadiqasws, greetings be upon himasws 
and hisasws progenyasws, from hisasws forefathersasws, from Amir Al-Momineenasws 
having said: ‘Rasool-Allahsaww said upon hissaww Pulpit: ‘O Aliasws! Allahazwj Mighty and 
Majestic has Gifted youasws the love of the poor and the weak ones in the earth, 
therefore be pleased with them as brethren and they would be pleased with youasws 
as an Imamasws. Therefore, beatitude is for the one who loves youasws and ratifies 
youasws and woe is for the one who hates youasws and lies upon youasws.  

الهَْلُامَهَ َّتِيَاا اَ َ َ إُا:وَاحَمِ يو  كُلواللََّابٍاحَِ( ظٍالَاكُلواذِياوِْ قٍاأَهْالَْ َ مَاحَمَ ىااأ َّإِاَ بَنَقَّ
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O Aliasws! The people of yourasws cordiality: for every penitent one, preserving (the 
Limits) [50:32] - and everyone with shabby clothes. If he (yourasws Shia) was to vow 
upon Allahazwj, he would fulfil his vow.42  

:وااببام نمه بيااخنشااللهابوأغ نباكأ نياتنقاأبياضندنا»اأطبرهيااالمكو  اا خ   سالاوءااالص ةااأعبيالص ىااللهاحم  إالاآأإ سا
ابٍامُعِ بٍااْ خُُ ههوابَِ  ٍ اذأِيَا:نَهُْ االْخُُ هِ .الماتكباتقاأاضد إا:قاكبيالا:قه االلهاتمواسامَبْاخَشِيَااأقَّاْبَابوِأْغَْ بِالَالاوءَابِقَ اْ

Al Tabarsy in (the book) Makarim Al Akhlaq –  

‘It has come in the bequest of the Prophetsaww: ‘O Ibn Masoud! Fear Allahazwj in 
private as if you are seeing Himazwj. So if you do not happen to see Himazwj, then 
Heazwj is Seeing you, and Allahazwj the Exalted is Saying: Who fears the Beneficent 
in private and comes with a penitent heart [50:33] “Enter it in peace!” That 
would be the Day of eternal abiding [50:34]’’.43   

ابو هعو احمبا ااأعو  س ال ااأ    كتوبالااعة الهلاااعةا-اأصو  الحم  إ اض إ اا-ااحد: ا:ذكق ااأ    س اإ إا» و الحم  إ ل
الا ه ابياض ابالرااللهالنا بإالشقفا أتشقفاحم ىالرااللهاالمقلعبياأ  تامبا  ووإبيامبااأ جفبياضت لَا صه أالامعوزأإاضهءا

 ا-وا ه احم ع إحم  إبياللام يامباالم وكةبياضيرضعا لهإاضدذااههاب للاةا داكو تا:ذهبا ه ه

The Book Al-Jannat Wa Al-Naar,  

By the chain from Al-Sadiqasws – in a Hadeeth in which are mentioned the people of 
the Paradise – heasws said: ‘And the woman would emerge to the friend of Allahazwj, 
not being from his wives, from behind the curtain. So his castle and his place would 
be filled with illumination and the light. So the friend of Allahazwj would conjecture that 
his Lordazwj has presided to him, or an Angel from the Angels. So he would raise his 
head, and he would be with a wife, whose radiance would almost take away the light 
of his eyes.  

ضتقه سال واممباذكقااللهااااأققآنالََمُْامواا- و ا-ض قه الَوسالامبال ت ا- و ا-ضتعو :إسا داآناأعوالناتكهناأعوامعيا لأةا- و 
مىاهعةامبالحم و اا لأىبيالاموا:د يالا:عاقاإااللاههوبياَ:شوُ نَاضِ هوالَاأَدَ:عْوامَ ِ:دٌبياض جوممهوااا هعامووةاشوببيالا:مو قهواهب

 ءا:عاقاإأ إامعهواإلاالا:قىاللاهإامباذأياالمكونامباشدعا ه هوالاص(ووهوبياال اإااخ (هوبيال اإااهو هوبياض وامباشي

So she would call out to him, ‘Is there going to be a state for us from you?’ He would 
be saying, ‘And who are you?’ So she would be saying, ‘I am from the ones whom 
Allahazwj has Mentioned in the Quran: For them would be whatever they so desire 
therein, and with Us would be more yet [50:35]. So he would copulate with her 
with the strength of a hundred youths and would embrace her for a period of seventy 
years from the former ages. And he would not know whether he should look at her 
face, or at her back, or at her leg. So there is no place where he looks at her except 
that he would see his own face (reflection) from that place due to the intensity of her 
light and her clearness.  
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ض قه الَوسالامباا- و ا-ثماتشقفاحم  إااخقىالح باللاهوبيالالو با يَوامباالالابياضتعو :إسا داآناأعوالناتكهناأعوامعيا لأة
 «.موالُخِْ(يَالََمُْامِبْا نُقَّعِالحَْمىٍُالَا اءًابِواكو هُاا:نَمَْ ُ هناَال ت اضتقه سال واممباذكقااللهااااأققآنساضَ اتنَمَْ مُا نَْ(ساٌ

Then another one with a beautiful face would emerge, and more aromatic than the 
first one, and she would call out to him, ‘Is there going to be a state for us from you?’ 
He would be saying, ‘And who are you?’ So she would be saying, ‘I am from the 
ones whom Allahazwj has Mentioned in the Quran: So no soul knows what is 
hidden for them from delight of the eyes, being a Recompense of what they 
had been doing [32:17]’.44 

 

VERSE 38 

عنَهَُ وااِاهِتَّةِالَ:َّوٍ الَمَوامَ َّعَوامِبْاأغُُهبٍا}لَأَقاَ  {38دْاخََ قْعَوااأ ََّ ولَاتِالَاْ َْ َ الَمَوابنَ نْ
And We have Created the skies and the earth and what is between the two in 
six days and there did not touch Us not any fatigue [50:38] 

مقهبساحمباب داببايَيَبياحمبالادابباب دبياحمباابباببهببياحمباحمبدااللهابباهعونبيا و ساسممتالبواحمبدااللهالحم  إاب داببا:
إنااللهاخ نقاالخننيرا:نه اا حنندبيالامنواكننوناأ لله نقااأشننقا بنلاالخننيربيالااا:نه اا حنندالاالاثعنىاخ ننقاا  ضننىبيالا»اأ ن   ا:قننه سا

   ولاتا:ه اا  بموءالا:ه االخ  سبيالاخ قال هاتهوا:ه ااا مةبياخ قال هاتهوااا:ه ااأبي ثوءبيالاخ قااأ

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn 
Mahboub, from Abdullah Bin Sinan who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Allahazwj Created the good on the day of Sunday, 
and did not Create the evil before the good. And during the day of Sunday and the 
Monday Created the two firmaments, and Created its timings on the day of Tuesday, 
and Created the skies on the day of Wednesday and the day of Thursday, and 
Created its timings on the day of Friday.  

عنَهُ وااِاهِتَّةِالَ:َّو اٍ  لاذأيا ه االلهاحم الالالساخََ قَااأ َّ ولاتِالَااْ َْ َ الَاموابنَ نْ

And these are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And We have Created 
the skies and the earth and what is between the two in six days [50:38]’.45 

اببابوبه:إبيا و ساحدثعواالح ىاببايَيَابباضق:سااأبج يبيا و ساحدثعوالثبيا و ساحدثعوالبهالام(قاحم و عااأ كقيااأ ق:ونيبيا
 :دا و ساحدثعواإبقاه مابباحموصمابق ل:ببيا و ساحدثعواحمبدااللهابباهو لنااأكقخيبيا و ساحدثعوالبهالام(قالادابباحمبدااللهاببا:

بباه  ابباحمب دااللهامهاا هه االلهالص ىااللهاحم  إالاآأإ بيا و ساحدثنيالثاحمبدااللهاببا: :دبيا و ساحدثنيا: :دابباه  بيال إا
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«ا:ه اا حد»هأ ا هه االلهالص ىااللهاحم  إالاآأإ بيالاذكقاالحد: الا و اض إسالخبرنياحمبالل ا:ه اخ قااللهاحم الالال ا و سا
 «.  إالاحدابدل »ا حد ا و ساا و سالالماسميا:ه 

Ibn Babuwayh, from Al-Husayn Bin Yahya Bin Zareys Al-Bajaly, from his father, from Abu Ja’far 
Amarat Al-Sakry Al-Syriany, from Ibrahim Bin Aasim at Qazwin, from Abdullah Bin Haroun Al-Karkhy, 
from Abu Ja’far Ahmad Bin Abdullah Bin Yazeed Bin Salaam Bin Ubeydullah, from Abu Abdullah Bin 
Yazeed,   

‘He asked Rasool-Allahsaww and he mentioned the Hadeeth and in it he said, ‘Inform 
me about the first day which Allahazwj Mighty and Majestic Created?’ Hesaww said: 
‘Sunday’. He said, ‘And why is it called ‘The First’ (الأحدد)?’ Hesaww said: ‘Because it is 
single and limited’. 

اأ ه ا»ا  و ساضو  بموء ا و س«.ااأبيوأ امبااأد  و» و سالااأبي ثوء ا و سا«.ا]هه[ااأ ه ااأبيونيامبااأد  و»ا و ساضولاثعى ا و سا
ههااأ ه االخومسامبااأد  وبيالاهها:ه ال  سبياأمباض إاإب  سبيالا ضعاض إاإ  :سبيا و سا» و ساضولخ  س ا و سا«.ااأقابعامبااأد  و

 ضوا مة ا

He said, ‘So (what about) the Monday (لَّثندين)?’ Hesaww said: ‘It is the second day from 
the world’. He said, ‘(What about) Tuesday ( الثلَثدا)?’ Hesaww said: ‘The third from the 
world’. He said, ‘So (what about) Wednesday ( لأربعدا)?’ Hesaww said: ‘The fourth day 
from the world’. He said, ‘So (what about) Thursday ( الخدام)?’ Hesaww said: ‘The fifth 
day from the world, and it is a friendly day. Ibleesla was Cursed during it, and Idreesas 
was raised during it’.  

 بي«هها:نَهٌْ امََُْ هعٌاأَإُااأعَّوسُالَاذأِيَا:نَهٌْ امَشْهُهٌ بيالاههاشوهدالامشهه » و سا

He said, ‘So (what about) Friday (الجمدع)?’ Hesaww said: ‘That would be a Day (in 
which) the people would be Gathered to it, and that would be a witnessed Day 
[11:103], and: And a witness and a witnessed [85:3]’. 

عنَهُ وااِاهِتَّةِا» و ساضوأ بت ا و سا :ه ام بهتبيالاذأيا هأإاحم الالالااااأققآنسالَاأَقَدْاخََ قْعَوااأ َّ ولاتِالَااْ َْ َ الَاموابنَ نْ
  و ساصد تا:وا هه االله.«.ا[الااأ بتاممطلال:و الَ:َّوٍ بيا]ض باا حداإاا:ه ااا مةاهتة

He said, ‘So (what about) Saturday?’ Hesaww said: ‘It is a hibernated day, and these 
are the Words of the Mighty and Majestic in the Quran: And We have Created the 
skies and the earth and what is between the two in six days [50:38], so from 
Sunday up to the day of Friday are six days, and the  Saturday, is suspended’. He 
said, ‘Yousaww speak the truth, O Rasool-Allahsaww!’46 

لاا   اااهننتةال:ننو بياإنااللهاخ ننقااأ نن ولاتا»اأم وشننيساحمننبالثالام(ننقبياحمننبا لاننلبياحمننبالثاحمبنندااللهالحم  ننإااأ نن   بيا ننو سا
 «.ضوأ عةاتعقصاهتةال:و 

Al-Ayyashi, has narrated:  
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From a man who has said that Abu Ja’farasws has narrated (on behalf of) Abu 
Abdullahasws that he said: ‘Allahazwj Created the skies and the earth in six days, so 
the year is six days’ short’ (354 days).47 

ابباه وبةبياحمبالثالام(قالحم  نإااأ ن   بيا نو ساإنااللهاخ نقااأشنهه ااثننياحمشنقاشنهقابيالاهنياث ثَوونةالاهنتهنا:همنوبيا حمبااأصبوُ
 «.ضقج احمعهواهتةال:و اخ قاض هوااأ  ولاتالاا   بياض باثماتقوصقتااأشهه 

From Al-Sabah Bin Sayabat,  

‘Abu Ja’farasws having said: ‘Allahazwj Created the months as twelve months, and 
these are of three hundred and sixty days. So Heazwj Separated six days from it in 
which Heazwj created the skies, and the earth. So from then the months are 
deficient’.48  

 

The patience of Rasool-Allahsaww  

ثما و احم يابباإبقاه مبياحدثنيالثبياحمبااأقوهمابباب دبياحمباه   وناببا ال االمعققيبياحمباح(صابباغ وثبيا و سا و البها
 ا-:واح(صبياإنامباصبراصبرا    بيالاإنامبالا عالا عا    »حمبدااللهالحم  إااأ    سا

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al Qasim Bin Muhammad, from Suleyman 
Bin Dawood Al Manqary, from Hafs Bin Giyas who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘O Hafs! If one is patient, his patient is little, and if one panics, 
his panic is little’.  

احَم ىاموا:نَقُهأُهنَالَااهْجُقْهُمْااحم  يابوأصبرااا، عالمه كبياضدنااللهابم اب داا-ثما و  لالمقأابوأصبرالااأقضقبياضقو سالَااصْبرْ
عَإُاحَمدالَعٌاكَأَ َّإُالَرٌِّااَِ  عَيَالَابنَ نْ  مٌاهَجْقااً،َِ ً الا و سااْ ضَعْابوِأَّتِِاهِيَالَحَْ بُاضدَِذَاااأَّذِيابنَ نْ

Then heasws said: ‘Upon you is to be with the patience in the entirety of your affairs, 
for Allahazwj Sent Muhammadsaww and Commanded himsaww with the patience and the 
kindness, so Heazwj Said: ‘And be patient upon what they are saying and avoid 
them with a becoming avoidance [73:10]. And Said: Repel with that which is 
best, so when there is enmity between you and him, he would become like an 
intimate friend [41:35].  

اضصبرا هه االلهالص ىااللهاحم  إالاآأإ اح ا وأهأابوأماوومبيالا مهأابَوبياض و اصد أبياضأ   االلهاحم الالالسالَاأَقَدْا نَمَْ مُالَ َّياَ
 بِوا:نَقُهأُهنَ.اَ:ِ  قُاصَدُْ كاَ

So Rasool-Allahsaww observed patience until they faced himsaww with the falsities and 
accused himsaww with these. So hissaww chest was constricted, and Allahazwj Mighty 
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and Majestic Revealed: We do Know it has grieved you, that which they are 
saying [6:33]. 

بهُا ااأاَّوأِِ ىَابآِ:وتِاثماكذبهأالا مهأبياضق ناأذأيبياضأ   االلهاتمواساَ دْا نَمَْ مُاإِ َّإُاأََ قْ ُُ يَااأَّذِيا:نَقُهأُهنَاضدَِ نَّهُمْالااُ:كَذِّ َ يَالَاأكِبَّ
بَتْاُ هُلٌامِبْا نَبِْ يَاضَصَبنَقُلااحماَ التَوهُمْاَ صْقُ واضأأ  الص ىااللهاحم  إالاآأإ ا ( إااأ َّإِايَجْقَدُلنَالَاأَقَدْاكُذِّ بهُاالَاللُذُلااحَ َّ  ىامواكُذِّ

 اأصبر.

Then they belied himsaww and accused himsaww, and hesaww was grieved due to that, 
so Allahazwj Revealed: We do Know it has grieved you, that which they are 
saying. They are not belying you, but the unjust ones are rejecting the Signs of 
Allah [6:33] And the Rasools from before you have been belied, but they were 
patient upon what they (people) had been belying until Our Help came to them 
[6:34]. Thus, hesaww necessitated the patience for himselfsaww. 

ضقمدلاالاذكقلاااللهاتبو كالاتمواابوأ هءالاكذبهأبياضقو ا هه االلهالص ىااللهاحم  إالاآأإ ساأقداصبرتاحم ىا ( يالاله يالا
عنَهاُ  وااِاهِتَّةِالَ:َّوٍ الَاموامَ َّعوامِبْاحمقضيبيالالااصبراراحم ىاذكقهماإلَي.اضأ   االلهسالَاأَقَدْاخََ قْعَوااأ َّ ولاتِالَااْ َْ َ الَاموابنَ نْ

اأُغُهبٍاضوَصْبرْاحَم ىاموا:نَقُهأُهنَاضصبرا هه االلهالص ىااللهاحم  إالاآأإ ااا، عالحهاأإ.

So they sat (in gatherings) and mentioned Allahazwj Blessed and Exalted with the evil 
and belied Himazwj. So Rasool-Allahsaww said: ‘Isaww have been patient upon 
myselfsaww and mysaww family and mysaww honour, but there is no patience for me 
upon their mentioning mysaww Godazwj. So Allahazwj Revealed: And We have Created 
the skies and the earth and what is between the two in six days and We were 
not touched from a fatigue [50:38] Therefore be patient upon what they are 
saying [50:39]. Thus, Rasool-Allahsaww was patient in the entirety of hissaww states. 

هُمْالوَِ َّا  ةًا:نَهْدُلنَابأَِمْقِ واأَ َّواصَبنَقُلاالَاكو هُاابآِ:وتعِوا:هُِ عُهنَاثمابشقاااا و ةامباحمترتإبيالالص(هاابوأصبربياضقو سالَالَامَْ عوامِعنْ

Then Heazwj Gave the Glad Tidings regarding the Imamsasws from hissaww offspring, 
and theyasws were described with the patience, so Heazwj Said: And We Made from 
them Imams guiding by Our Command when they were patient, and they were 
certain of Our Signs [32:24].  

اَ َّتْاكَِ َ تُا بَِّيَا الَ اضأ   االلهاحم  إس ااأصبرامباا أوناكوأقلسامبااأبدن.اضشكقااللهاذأياأإ ااأ    س ضمعداذأيا و الحم  إ
َ مَّقْ وامواكونَاَ:صْعَعُاضِقْحَمهْنُالَا نَهْمُإُالَامواكو هُاا:نَمْقشُِهنَاضقو ا هه االلهالص ىااللهاحم  إالااالحُْْ ااحَم ىابَنِياإِهْقاوِ لَابِواصَبنَقُلاالاَ

 آأإ ساآ:ةابشقىالاا تقو .

So, during that, heasws said: ‘The patience is from the Eman like the head is from the 
body. So Allahazwj Thanked that to himsaww and Revealed unto himsaww: and the 
Good Word of your Lord was Completed in the Children of Israel due to their 
being patient, and We Destroyed what Pharaoh and his people were doing and 
what they were constructing [7:137]. So Rasool-Allahsaww said: ‘A Verse of glad 
tidings and revenge’.  
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االلها تلاالمشقكىاح  اللادلابياضقت همااللهاحم ىا:ديا هه االلهالص ىااللهاحم  إالاآأإ الالحبووإبيالاحمجلااللهاأإاثهابا ضأبوُ
 «.اصبرأبيامعامواا خقاأإااااَخقعامباا لاق

Then Allahazwj Permitted the killing of the Polytheists. So Allahazwj Killed them at the 
hands of Rasool-Allahsaww and hissaww loved ones, and Allahazwj Hastened to himsaww 
the Reward of hissaww patience along with what Heazwj had Treasured for himsaww in 
the Hereafter from the Recompense’’.49 

 

VERSES 39 & 40 

امَوا:نَقُهأُهنَالَهَبِّحْابِحَْ دِا بَِّيَا نَبْلَاوُُ هعِااأشَّْ سِالَ نَبْلَااأْغُقُلبِا}ضوَصاْ   {39برْاحَمَ ىَٰ
Therefore be patient upon what they are saying, and Glorify with Praise of your 
lord before emergence of the sun and before the setting [50:39]   

 {40بَااأ َّْ لِاضََ بِّقْإُالَلَْ بوََ ااأ وجُهِ ا}لَماِ
And from the night, so Glorify Him, and (also) after the (Prescribed) Sajdahs 
[50:40] 

 و اب داببااأمبوسا اإااللهساحدثعوالاداببااأقوهمبياحمبالاداابباب دااأ  و يبياحمباب دابباخوأدااأبر يبياحمباحم ياببا
بياحمباحم ياببالثاا عبياحمبالثابصيربياحمبالثاحمبدااللهاحم  إااأ   ااا هأإاتمواالاصبراحم ىاموا:قهأهن ا:واب دامبااهبوط

 تكذ:بهماإ:وكبياضونيامعتقمامعهما:قلالامعيبيالهها وو يااأذياه طتإاحم ىا موءااأا  ة

Muhammad Bin Al-Abbas, from Ahmad Bin Al-Qasim, from Ahmad Ibn Muhammad Al-Sayaari, from 
Muhammad Bin Khalid Al-Barqy, from Ali Bin Isbaat, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the Exalted: be patient upon what they 
are saying [50:39], heasws said: ‘O Muhammadsaww, from their denial of yousaww, for 
Iazwj shall Take Revenge from them by a man from yousaww, and heasws is Myazwj 
Qaimasws, whom Iazwj shall Make to overcome upon the blood spilt unjustly’.50 

قطونبياحمبابكقابباحمبدااللهابباحب ببيااببابوبه:إبيا و ساحدثعوالادابباالح بااأقطونبيا و ساحدثعوالاداببايَيَاببازكق:وااأ
 و ساحدثعوا  ماببابَ ه بياحمبالب إبيا و ساحدثعواإسموحم لاببااأ( لبيا و اهأأتالبواحمبدااللهالحم  إااأ    احمبا ه االلهاحم الا

ا نَبْلَاغُقُلبَِو. اهَبِّحْابِحَْ دِا بَِّيَا نَبْلَاوُُ هعِااأشَّْ سِالَ :قه ا بلاو هعااأش ساحمشقااضق: ةاحم ىاكلام  مالن»ضقو سا لالسالَ
مقاتالا بلاغقلبَواحمشقامقاتسالااإأإاإلاااللهالحدأالااشق:ياأإبياأإاالم يالاأإاالح دبيايَ يالاأ تبيالاههاحيالااأهتبيالا

 «.ءا د:قاههاحم ىاكلاشي
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Ibn babuwayh, from Ahmad Bin Al Hassan Al Qataan, from Ahmad Bin yahya Bin Zakariyya Al Qatan, 
from Bakr Bin Abdullah Bin Habeeb, from Tameem Bin Bahloul, from his father, from Ismail Bin Al 
Fazal who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: and 
Glorify with the Praise of your Lord before the emergence of the sun and 
before its setting [50:39], so heasws said: ‘It is an Obligation upon every Muslim that 
he should be saying at the emergence of the sun and before its setting, ‘There is not 
god except for Allahazwj, One with no associates for Himazwj. For Himazwj is the 
Kingdom and for Himazwj is the Praise. Heazwj Revives the dead and Causes to die, 
and Heazwj is Living and does not dies. And Heazwj has Power over everything’ – ten 
times’. 

:واهذاالااشيااا»  تبيالاأ تالايَ يبي اضقو س و ساضق تسالااإأإاإلاااللهالحدأالااشق:ياأإبياأإاالم يالاأإاالح دبيايَ يالاأ
ا«.لنااللهايَ يالاأ تبيالاأ تالايَ يبيالاأكبا لاك وال ه 

So I said, ‘There is no god except Allahazwj, One with no associates for Himazwj. For 
Himazwj is the Kingdom and for Himazwj is the Praise. Heazwj Revives the dead, and 
Causes the dead to live?’ So heasws said: ‘O, this, there is no doubt in it that Allahazwj 
Revives the dead, and Causes the dead to live, but, say just as Iasws have said’.51 

حمباز ا عبياحمبالثالام(قالحم  إااأ    بيا و ساب داببا:مقهبساحمباحم يابباإبقاه مبياحمبالب إبياحمبااو ابباحم  ىبياحمباحق: بيا
 «. كمتونابمداالمغقب»  تسالَالَْ بوَ ااأ وجُهِ بيا و سا

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hamaad Bin Isa, from Hareyz, 
from Zurara, who has narrated:  

‘I asked from Abu Ja’farasws, ‘(What about the Words): and (also) after the 
(Prescribed) Sajdahs [50:40]?’ Heasws said: ‘The two Cycles (of Salat) (after the 
Maghrib (Salat)’.52  

 احم يابباإبقاه مبيا و سالخبر والادابباإ  :سبياحمبالادابباب دبياحمبااببالثا صقبيا و ساهأأتااأقضوالحم  إااأ    احمبا ها
 «.ل بعا كموتابمداالمغقب»اللهاحم الالالسالَامِبَااأ َّْ لِاضََ بِّقْإُالَالَْ بوَ ااأ وجُهِ بيا و سا

Ali Bin Ibrahim, from Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Abu Nasr who said, 

 ‘I asked Al-Rezaasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And from the 
night, so Glorify Him, and (also) after the (Prescribed) Sajdahs [50:40], heasws 
said: ‘Four Cycles (of Salat) after Al-Maghrib (Salat)’.53 
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VERSES 41 - 45 

  {41لَاهْتَِ عْا:نَهَْ ا:نُعَوِ ااأُْ عَوِ امِبْامَكَونٍاَ قِ:بٍا}
And listen intently on the Day when the Caller will Call out from a near place 
[50:41] 

ا أِيَا:نَهُْ االْخقُُلجِا}اۚ  :نَهَْ اَ:ْ َ مُهنَااأصَّْ قَةَابوِلحَْقِّ  {42ذََٰ
A Day they would be hearing the Scream with the Truth, that would be the Day 
of coming forth [50:42] 

عَوااأَْ صِيُرا}إِ َّوا  {43نَحْبُانُحِْ يالَنُمِ تُالَإِأَ نْ
Surely We Cause to live and We Cause to die, and to Us if the destination 
[50:43] 

هُمْاهِقَاحًموا عَواَ:ِ يٌرا}اۚ  :نَهَْ اتَشَقَّقُااْ َْ ُ احَمعنْ أِيَاحَشْقٌاحَمَ  نْ  {44ذََٰ
A Day the earth would cleave asunder from them quickly, that Gathering is 
easy unto Us [50:44]   

 {45ضَذكَِّقْابوِأْقُقْآنِامَبْايَخوَفُالَحِم دِا}اۚ  لَمَوالَْ تَاحَمَ ْ هِمْابَِِبَّوٍ ااۚ  نَحْبُالَحْمَ مُابِوَا:نَقُهأُهنَا
We are more Knowing of what they are saying, and you are not a compeller 
upon them, therefore remind by the Quran one who fears a Threat [50:45] 

ثما و احم يابباإبقاه مساحدثعوالادابباب دبياحمباحم قابباحمبدااأم : بياحمبا، لاببا  اجبياحمبالثاحمبندااللهالحم  نإااأ ن   بيااا
اذأِيَا:نَهُْ االخاُْ  «.هيااأقلامة»قُلجِا و سا هأإاتمواسا:نَهَْ اَ:ْ َ مُهنَااأصَّْ قَةَابوِلحَْقِّ

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘Ahmad Bin Muhammad narrated to us, from Umar Bin Abdul Aziz, from 
Jameel Bin Daraaj,  

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the Exalted: A Day they would be 
hearing the Scream with the Truth, that would be the Day of coming forth 
[50:42], heasws said: ‘The return (الرجعة)’.54 

احَمْ نقلِاحَمنباْااْ َلْزاَحِمنيِّااحَمْ نقلٍالَثِااحَمنباْااأِْ(هْنقيِِّاااأعَّْ نقاِابنْباِاالحَُْ نىْاِاحَمنباِااأتَِّ  ِ نيِّااحُمكَو:نَةاَابْباِاحَمِ يِّاابْباِابَُ َّداِاحَمباْامَمَْ قاٍابْباِاحَمِ يِّاابْباُابَُ َّداُ
ااِاااأشِّن مَةاِااخْنتَِ فاُالَْ مََ ننِياا نَداْااأ َّنإاِاَ هُنه اِاابنْباَا:نَواضنَقُْ نتاُ اااأ ن  احم  إلاالَامَْ(قاٍالَثِااحَمَ ىاَ خَْ تاُا وَ اَا:َ ِ:داَابْباِالَاوبِقاِاحَمباْاِ ْقاٍابْباِ

 ااأ َّإاِاَ هُه اِاابْباَا:وَابنََ ىا نُْ تاُاتنََ(قَُّ هاالِاهَةاٍالَيِّاامِباْالاَااخْتنََ ُ(هاالَْ:باَامِباْااخْتَِ ضِهِماْامَمْاَااحَمَ ىالَِ ْ(ياَالماَْالاَالَاوبِقاُا:وَاضنَقَو اَامَذَاهِبِهَو
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Muhammad Bin Ali Bin Ma’mar, from Muhammad Bin Ali Bin Ukaayat Al-Tamimy, from Al-Husayn Bin 

Al-Nazar Al-Fahry, from Abu Amro Al-Awzaiy, from Amro Bin Shimr, from Jabir Bin Yazeed who said: 

‘I came up to Abu Ja’farasws, so I said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww, the differing 
among the Shias in this Doctrine causes me pain’. Heasws said: ‘O Jabir, shall Iasws 
not suffice you with the meanings of their differences, from where they are differing, 
and from which perspective they are separating?’ I said, ‘Yes, O sonasws of Rasool-
Allahsaww’.    

الَانوبِقاُا:نَوالَ:َّومِنإاِااِا االآأنإاحم  نإااللهاصن ىلاااأ َّنإاِاأِقَهُنه اِاكَواْوَحِنداِااأ َّمَنوناِاأِصَنوحِباِاااْوَحِنداَاإِنَّاالَانوبِقاُا:نَوااخْتنََ ُ(نهااإِذَااتَخْتَ نِفاْاضنََ اا وَ اَ
 اشِْ تاَاإِذَاا نُْ تاُاعاِالاَااسْمَعاْ

Heasws said: ‘But, you do not differ if they differ, O Jabir. The one who fights against 
the Masterasws of the Era (Imamasws of his time) is like the one who has fought 
against Rasool-Allahsaww in hissaww days. O Jabir, listen attentively’. I said, ‘As youasws 
like’.  

مَةاِابنَمْنداَابوِأَْ دِ:عنَةاِااأعَّنوساَاخَطنَباَ اااأ ن  احم  نإلاااأُْ ناْمِعِىاَالمَِنيراَاإِنَّاا اَحَِ تنُياَابنِياَاا نْتنَهَنتاْاحَْ ن اُابنَ ِّن اْالاَاعاِالاَااسْمنَعاْا وَ اَ امِنباْاو اٍلَ:َّناهَنبنْ
 تأَْأِ ِ(إاِالاَااأْقُقْآناِاَ،ْعاِامِباْاضنَقغَاَاحِىاَاذَأِياَالاَ االآأإاحم  إااللهاص ىلاااأ َّإاِاَ هُه اِالَضوَعاِ

Heasws said: ‘Listen attentively, and make it reach to wherever your ride takes you, 
that Amir-Al-Momineenasws preached to the People at Al-Medina, seven days after 
the passing away of Rasool-Allahsaww, and that was when heasws was free from 
collecting the Quran and compiling it. 

اٍُاكََ ِ( عَةاِالاَاقاَوِ لاَإِهاْابَنِياااِااحِطَّةاٍاكَبَوباِالاَاضِقْحَمهْناَاآ اِااِااكَهَوُ لناَااأعَّوساُالَ:نوهَواضِ كُماْاإِنيِّاالاَالَلَاا ضنَقَو اَ اٍُا نَهْ اِااِاا هُ ااأْمَاِ ماُااأعَّبَأاُاإِنيِّاا هُ
:قاُالاَ  ااْ َكْبنَقاُااأصِّدِّ

Heasws said: ‘Indeed! And Iasws am among you, O you people, like Harounas was 
among the people of the Pharaohla, and like the Door of Hitta in the Children of 
Israel, and like the Ark of Noahas in the people of Noahas. Iasws am the Great News 
(Al-Nabaa Al-Azeem), and the Great Truthful (Al-Siddique Al-Akbar),  

كنِنلاِاكَُ مْقَننةاِاإِلاَّااهِننياَاهَننلاْالاَاتُهحَمنندُلناَامَننواهَننتنَمَْ ُ هناَا َِ  ننلاٍاحَمننباْالاَ ااِااخِْ :ننواًااأَْ مَننقَّاتاُاتنُْ نن مُِهُماُاثُمَّاااأْهَهْننعَوناِاخَْ(قَننةاِالاَااأشَّننوِ باِامَذْ نَنةاِالاَااَْ
 ا:نَمَْ ُ هناَاحَم َّوابِغَوضِلاٍااأ َّإاُامَوالاَااأْمَذاباِالَشَدِّااإِاا:نُقَ ولناَااأْقِ ومَةاِا:نَهْ اَالاَااأدو نَْ و

And after a little while you will come to know what had been Promised to you. And is 
this anything else but for a morsel of food, and a sip of drink, light sleep? Then the 
disgrace will be necessitated upon them in the world, and on the Day of Judgement 
they will be returning to intense Punishment. And Allahazwj is not Heedless of what 
they are doing.  

تَإاُاتنَعَكَّباَامَباْالَا اَءاُاضََ و تَإاُالَْ كَقاَالاَابََجَّ ابوِأعَّمِ ماِالاَااأ َّقاَباَابوِأَْ وءاِااهْتَبْدَ اَالاَاظَُ ِ إاِااِااا نْتَقَماَالاَا هُ أِاِاحَمباْاحَو َّاالاَاهُدَاتَإاُاخَوأَفاَالاَاحُجَّ
 اأ َّعْياَابوِأ َّمَةاِالاَااأ َّقَّاءاَابوِأ َّقَّاءاِالاَاوءاَاأشَّقاَابوِأَْ(هْزاِالاَااأْمَذَاباَ
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So what is the Recompense for the one who turned away from Hisazwj Divine 
Authority, and denied Hisazwj Divine Authority, and opposed Hisazwj Guidesasws, and 
turned away from Hisazwj Light and stormed (his way) into the darkness, and 
exchanged water for the mirage, and Bounties for the Punishment, and the success 
for the misery, and prosperity for the poverty, and the ease for the hardship?  

اإِ َّنواالْخنُقُلجاِا:ننَهْ اُاذأنِياَابنِولحَْقِّاااأصَّنْ قَةاَاتنَأْتياا:ننَهْ اَا:هُحَمندُلناَابِنَواأَْ ْ نتنَْ قِعُهاالاَاحَقِ قَتِإاِاحَمَ ىابوِأْهَحْمداِااضنَْ ُ هِ عُهااخَِ ضِإاِاهُهءاُالاَااْ تراَضِإاِالَا اَءاُاإِلاَّا
عَوالاَانُمِ تاُالاَانُحِْ يانَحْباُ هُماْااْ َْ  اُاتَشَقَّقاُا:نَهْ اَااأَْ صِيراُاإِأَ نْ ا.انااأ وهَ عاِاآخِقاِاإِاَااناهِقاحمواًاحَمعنْ

Indeed! This is the Recompense of what they had sown and done before. So be 
certain of the Promise and of its reality, and be assured of what has been Promised 
on the Day of the coming of the Scream, with the Truth. A Day they would be 
hearing the Scream with the Truth, that would be the Day of coming forth 
[50:42] Surely We Cause to live and We Cause to die, and to Us if the 
destination [50:43] A Day the earth would cleave asunder from them quickly, 
that Gathering is easy unto Us [50:44]’’.55 

هاحماى سا و احذ:(ةساكونااأعوسا: أأهنا هه االلهالص ىااللهاحم  إالاآأإ بياحمباالخيربيالاكعتالهأأإاحمبااأشقبياضقو الب تونااأ
:كهناااآخقااأ موناضتِاكقطعااأ  لاالما مبياضدذااغ بااللهاحم ىالهلاا   بيالمقااللهاهبقو إا»اأعبيالص ىااللهاحم  إالاآأإ سا

 قبيلاتموااإهقاض لالنا:ع(خا (للهةااأصم

Bustan Al Waizeen –  

Huzeyfa said, ‘The people were asking Rasool-Allahsaww about the good, and I was 
asking himsaww about the evil. So the Prophetsaww said: ‘There would be happening 
during the end of times, Fitna like a piece of the dark night. So when Allahazwj is 
Wrathful upon the inhabitants of the earth, Allahazwj, Glorious is Heazwj and Exalted, 
would Command (the Angel) Israfeelas to blow the stunning blow.   

حقثإبيالامعهمامباههاااض ع(خاحم ىاغ( ةامبااأعوسبياض بااأعوسامباههااالوعإبيالامعهمامباههاااهه إبيالامعهمامباههااا
 ه(قأبيالامعهمامبا:أكلاض ا:قضعااأ ق ةاإااض إاح ايخ دالا:صمقبيالامعهمامبايَدثاصوحبإاض ا:تمااأك  ةاح اأهتبيا

So heas would blow upon the heedless ones from the people, and from the people 
there would be one in this homeland, and from them would be one in his market, and 
from them would be one in his farm, and from them would be one in his journey, and 
from them would be one eating, and he would not be able to raise his morsel to his 
mouth until he would freeze and swoon, and from them would be one discussing with 
his companion, so he would not (be able to) complete his speech until he would die.  

لاإهقاض لالاا:قطعاص قتإاح اتغه احم هناا   الالنِو هوالابعو هوالالشجو هوالالابولَوالا ضت هتاالخ وقاك هماحمباآخقهمبي
 بم ااابطباا   بيبحو هوبيالا:دخلااأكلابم همااا

So the creatures, all of them would be dying up to the last of them, and Israfeelas 
would not terminate hisas Scream until springs of the earth sink (dry up), and its 

                                                           
55
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rivers, and its constructions, and its trees, and its mountains, and its oceans, and all 
(of these) would enter, some into the others, into the belly of the earth.   

لااأعوسامه الاصقحمىبياض عهمامباههاصق:عاحم ىاللاهإبيالامعهمامباههاصق:عاحم ىاظهقأبيالامعهمامباههاصق:عاحم ىالاعبإبيا
   هتبياض وال  كابإالنا:بت مهوبيالاتعقطعااأ  هلااأتِاض هولامعهمامباههاصق:عاحم ىاخدأبيالامعهمامباتكهنااأ ق ةاااض إاض

And the people would have swooned and fallen. So, for them would be one having 
fallen upon his face, and from them would be one having fallen upon his back, and 
from them would be one having fallen upon his side, and from them would be one 
having fallen upon his cheek, and from them would be one who would happen to 
have a morsel in his mouth, and he would have died, not having being able to 
swallow it, and the chain of events which he was in would have been terminated.  

الا ااأصوضهن ااأ قا  وتال االحجبال ال ااأ  ولاتااأ بع ا هتام وكة ال ااأ أ أةبي اضت هىابو   امباشدع ااأعجه بي  عو :ل
الم بقهنالاا ةااأمقشالااأكقهيبيالالهلاهقا  وتاالمجدالااأكقلب هنبيالا:بقىالابرو لالام كوو لالاإهقاض لالام ياالمهتا

 لحم  همااأ    .

The stars would light up, and the earth would be even from the intensity of the 
tremors, and they would be dying, the Angels of the seven skies, and the Veils, and 
the pavilions, and the rows, and the Glorifying ones, and the bearers of the Throne 
and the Chair, and the inhabitants of the pavilions of the Glory and the Proximity. 
And there would remain Jibraeelas, and Mikaeelas, and Israfeelas, and the Angel of 
death. 

ابقياإهقاض اض قه ام ياالمهتساه ديالامهلايبي ام ياالمهتامبابقي الاههالحم مبي ا:و الابقياض قه ااابو الالالا أإس  لبي
لابرو لبيالابقيام كوو لبيالابقياحمبدكااأ م فام ياالمهتالاههاخوضعاخوشعاذأ لبيا داذهبتا ( إاأمامامواحمو:بامبا

 ا هها بيا

So the Compeller, Majestic is Hisazwj Majesty would be Saying: “O Angel of death! 
Who remains?’, and Heazwj would be more Knowing. The Angel of death would say, 
‘My Chief and My Master! There remains Israfeelas, and there remains Jibraeelas, 
and there remains Mikaeelas, and there remains Yourazwj weak servant, the Angel of 
death, and he is submissive, humble, servile. His soul has gone due to the 
Magnificence of what he has seen from the terrors’. 

 ض قه ااابو اتبو كالاتمواساا ط قاإاالابرو لاضو ب ا لحإا

So the Compeller Blessed and Exalted would Say: “Go to Jibraeelas and capture 
hisas soul!”  

دأاهولاداالا اكموبياض قه اأإساموالغ( ياحم وا:قا ابيا:وام كىبيا داموتاض عط قام ياالمهتاإاالابرو لالحم  إااأ    بياض ج
بعهاآ  الالهلااأد  والاا   الااأط ه الااأ بوعالاالَها الاهكونااأ  ولاتالاا ةااأمقشالااأكقهيالااأ قا  وتالاهكونا

 هد عاالمعتهىبيالا دالمقنياالمهاابقب ا لحي.ا
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So the Angel of death would go to Jibraeelas, and he would find himas performing 
Sajdah and Ruku’, so he would be saying to himas: ‘How heedless youas are from 
what is intended with youas, O poor one! The children of Adamas have (all) died, and 
the inhabitants of the earth, and the birds, and the wild animals, and the insects, and 
the dwellers of the skies, and bearers of the Throne, and the Chair, and the 
pavilions, and dwellers of Al Sidrat Al Muntaha, and the Masterazwj has Commanded 
with the capture of youras soul’. 

لالحم  إااأ    بيالا:قه امت قحمواإاااللهاتمواسا:وااللهبياههناحم ياهكقاتاالمهتبياض   إام ياالمهتاضمعداذأيا:بكيالابرو 
 ض ةا:قب اض هوا لحإبياض للهقالابرو لالحم  إااأ    امعهوام تواصق:مو.

So, during that, Jibraeelas would cry, and heas would be saying, beseeching to 
Allahazwj the Exalted: ‘O Allahazwj! Ease the pangs of death upon meas!’ Then the 
Angel of death would embrace himas with an embrace, capturing his soul during it, 
and Jibraeelas would fall down dead from it, immediately. 

ض قه سا:واه ديالامهلايال تالحم مابِبابقيبيابقيام كوو لالاض قه ااابو الالالا أإسامبابقيا:وام ياالمهت الاههالحم مبيا
 إهقاض لالاحمبدكااأ م فام ياالمهت.

Then the Compeller, Majestic is Hisazwj Majesty would be Saying: “Who remains, O 
Angel of death?”, and Heazwj would be more Knowing. He would say: ‘O My Chief 
and my Master! Youazwj are more Knowing with who remains. There remains 
Mikaeelas, and Israfeelas, and Yourazwj weak servant, Angel of death’. 

 ض قه ااابو الالالا أإساا ط قاإاام كوو لاضو ب ا لحإ

So the Compeller, Majestic is Hisazwj Majesty would Say: “Go to Mikaeelas and 
capture hisas soul!” 

ض عط قام ياالمهتاإاام كوو لبياك والمقأااللهاتموابياض جدأا:عاقاإااالموءا:ك  إاحم ىااأ قوببياض قه اأإساموالغ( يا:وام كىا
حم وا:قا ابيبياموابقياأبنياآ  ا ز الالااألَ مو الالااأ هحهشالالااأ هها بيا داموتالهلااأ  ولاتالالهلاا   الالهلا
الحجبالااأ قا  وتالاا ةااأمقشالااأكقهيالاهقا  وتاالمجدالااأكقلب هنالااأصوضهنالاالم بقهنبيالا دالمقنيا ثابقب ا

  لحي.

So the Angel of death would go to Mikaeelas, just as Allahazwj the Exalted would have 
Commanded him, and he would find himas looking at the water pouring upon the 
clouds. He would say to himas: ‘How heedless youas are, O Mikaeelas, from what is 
intended with youas. There does not remain any sustenance for the Children of 
Adamas, nor for the cattle, nor for the beasts, nor for the insects. They have (all) died, 
the inhabitants of the skies, and the inhabitants of the earth, and the inhabitants of 
the Veils, and the pavilions, and bearers of the Throne, and the Chair, and the 
pavilions of the Glory, and the ones of Proximity, and the ones in rows, and the 
Glorifying ones. And my Lordazwj has Commanded me with the capture of youras 
soul’. 
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:ههناحم  إاهكقاتاالمهتبياض قت عإام ياالمهتبيالا:  إاض ةا اضمعداذأيا:بكيام كوو لالا:ت قعاإاااللهاتمواالا: أأإالن
اض إ.  :قب اض هوا لحإبياض للهقاصق:موام توالاا لُ

So, during that, Mikaeelas would cry and beseech to Allahazwj the Exalted, and heas 
would ask Himazwj to Ease the pangs of death upon himas. Then the Angel of death 
would embrace himas with an embrace and capture hisas soul during it, and heas 
would fall down dead immediately, there would be no soul in himas. 

ض قه ااابو احم الالالسامبابقيا:وام ياالمهت الاههالحم مبياض قه سامهلايالاه ديبيال تالحم مابِبابقيبيابقياإهقاض لالا
 حمبدكااأ م فام ياالمهتبي

Then the Compeller Mighty and Majestic would Say: “Who remains, O Angel of 
death?”, and Heazwj would be more Knowing. He would say: ‘My Master and My 
Chief! Youazwj are more Knowing with who remains. There remains Israfeelas and 
Yourazwj weak servant the Angel of death’. 

 ض قه ااابو اتبو كالاتمواساا ط قاإااإهقاض لاضو ب ا لحإبي

So the Compeller, Blessed and Exalted would Say: “Go to Israfeelas and capture his 
soul!” 

ض عط قام ياالمهتاإااإهقاض لبياك والمقأااابو بياض قه اأإساموالغ( يا:وام كىاحم وا:قا ابيبيا داموتاالخ وقاك همبيالا دا
 لمقنيا ثالامهلايالنال ب ا لحي.ا

So the Angel of death would go to Israfeelas, just as the Compeller would have 
Commanded him, and he would be saying to himas: ‘How heedless you are, O poor 
one, from what is intended with you. The creatures have died, all of them, and my 
Lordazwj and my Master has Commanded me that I capture your soul’.  

ض قه اإهقاض لساهبقونامبا هقااأمبو ابولمهتبياهبقونامبات(ق ابوأبقوءبياثما:قه سامهلاياههناحم ياهكقاتاالمهتبيامهلاياههنا
 حم ياهكقاتاالمهتبيامهلاياههناحم يامقا عاالمهتبياض   إام ياالمهتاض ةا:قب اض هوا لحإبياض للهقام تواصق:مو.

So Israfeelas would be saying: ‘Glorious is the One Who Compels the servants with 
the death! Glorious is the One Who is Individual with the remaining!’ Then heas would 
be saying: ‘My Master! Ease the pangs of death upon me. My Master! Ease the 
pangs of death upon me. My Master! Ease the pangs of death upon me. The Angel 
of death would embrace himas with an embrace, and capture hisas soul during it, and 
heas would fall down dead immediately. 

اه ديالامهلايا اض قه سال تالحم ما:و ام ياالمهت الاههالحم مبي ابقياحمبدكاض قه ااابو الالالا أإسامبابقيا:و بِبابقيبي
 اأ م فام ياالمهت.

Then the Compeller, Majestic is Hisazwj Majesty would be Saying: “Who remains, O 
Angel of death?”, and Heazwj would be more Knowing. He would say, ‘Youazwj are 
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more Knowing, O my Chief and my Master, with the one who remains. There 
remains Yourazwj weak servant, the Angel of death’. 

 ض قه ااابو سالاحم تيالالا را ذ:قعيامبيلاموالذ تاحمبو يبياا ط قابىاااعةالااأعو الامتبيا

Then the Compeller would be Saying: “By Myazwj Mighty and Myazwj Majesty! Iazwj 
shall Make you taste what Iazwj Made taste Myazwj servants! Go between the Paradise 
and the Fire and die!” 

احمباآخقهمامباشدعاص قةام يا اض هالاالنااللهاتبو كالاتمواالموتاالخ وقالموتها ض عط قابىاااعةالااأعو اض ص حاص قةبي
 المهتبياض  هتبيا

So he would go to between the Paradise and the Fire, and he would shriek out with 
such a shriek that, if Allahazwj Blessed and Exalted not Killed the creatures, they 
would have died from their last one, from the intensity of the shriek of the Angel of 
death. Thus he would be dying. 

مبالم كهوبياهوكعةالض كهوبيالاتبقىاا   اخوأ ةامباإ  هوالالاعهوالاويرهوالاههامهوالاهبوحمهوالاضتبقىااأ  ولاتاخوأ ةا
ل مومهوبيالا:بقياالم ياللهااأهاحدااأقهو ااأذياخ قااأ  لالااأعهو بياض ا:قىال  سبيالالاايَساح  سبيا داهكعتاالحقكوتبيالا

 مدتاا صهاتبيالاخ تامباهكونِواا   الااأ  ولات.

So there would remain the skies, empty from its Angels, its spheres silent. And there 
would remain the earth, empty from its human beings, and its Jinn, and its birds, and 
its insects, and its wild animals, and its cattle. And there would remain the Kingdom 
of Allah, the One, the Subduer Who Created the night and the day. Neither would a 
creature be seen, nor any sound be felt. The movements would have stalled, and the 
sounds quelled, and the earth and the skies would be empty from its dwellers. 

 كالاتموااأ د  وسا:وا   وبيال:بالنِو كبيالال:بالشجو كبيالال:باهكو يبيالال:باحم و كبيالال:باالم هكبيالال:بالبعوءاثما:قه االلهاتبو
ا ز يالاتق بهاااا م تِالاحمبدلااغيريبيالمباالم يااأ ه  اض ايج بإالحد.ا الم هكبيال:بااابوبقعالالبعوءااابوبقعبيال:بااأذ:بالك ها

 حدااأقهو .ض قه االلهاتمواساللهااأها

Then Allahazwj Blessed and Exalted would be Saying to the world: “O world! Where 
are your rivers? And where are your trees? And where are your dwellers?  And 
where are your constructions? And where are your kings, and where are the sons of 
the kings? Where are the tyrants and sons of the tyrants? Where are those who 
consumed My sustenance and turned in Myazwj Bounties, and worshipped others? 
“For whom is the Kingdom today? [40:16]. But, no one would answer Himazwj. 
Then Allahazwj the Exalted would be Saying: “For Allah, the One, the Subduer!” 
[40:16]. 

لاههاا-لا دا  لساتبقىال بمىا:هموا-ضتبقىاا  ضهنالااأ  ولاتاأ ساض هبامبا:عطقالالاامبا:تع(سبيامواشوءااللهامباذأي
 مقدا اموابىااأع(للهتىبي
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And there would remain, the earths and the skies, there not being among them ones 
who can speak, nor one who can breathe, for as long as Allahazwj so Desires from 
that. And it is said, ‘It would remain for forty days, and it is a measurement of what is 
between the two Blowings (of the Trumpet).  

امبااأ  وءااأ وبمةابحقابيا:قو اأإابحقاالح هانبيامو أا:شبإامنيااأقلاو بيا:ع أإا بعوال بمىاحموموبياض شقاثمابمداذأيا:ع  االلهاتموا
 ذأياالموءاا   اشقوبياض دخلاتحتاا   اإاااأماو ااأبوأ ةبياضتعبتابذأياالموءاك وا:عبتااأ  عابولمطقبي

Then, after that, Allahazwj the Exalted would Send down an ocean from the sky called 
‘The ocean of life’, its water resembling the semen of the men. Our Lordazwj would 
Send it down for forty years, and that water will cleave the earth with a cleaning, and 
it would penetrate beneath the ground to the decayed bones. Thus, these would 
grow just as the vegetation tends to grow with the rain.  

ا:دََيْاَ اْتَِإِاإاا هأإاتمواساكَذأِيَانُُْقجُِااأَْ هْت ابُشْقااًبنَىَْ َُ ىاااَ:ةبياليساك والخقجااأعبوتا و االلهاتمواسالَاهُهَااأَّذِيا:نُقْهِلُااأقِّ:و
 هانبيبولمطقاكذأيايخقجابِوءاالح 

Allah the Exalted Said: ‘And He is the One Who Sends the winds bearing glad 
tidings before His Mercy, until when they bring up a heavy cloud, We Drive it to 
a dead land, then We Send down water by it, so We Extract by it all fruits; thus 
We shall Extract the dead [7:57], the Verse. I.e., just as the vegetation comes out 
by the rain, like that the living beings would come out by water. 

ضتجت عااأماو الااأمقل الااأ قه الااأشمه اضيرلاعاكلاحم هاإاامكو إااأذياكوناض إااااأد  وبياضترلاعاكلاشمقعاإااه  تهوا
.اأتِاك  و تااا ا ااأد  وبياضت ت ماا لا و ابقد عااللهالالالا أإبيالاتبقىاب ال لاُ

So the bones would gather, and the veins, and the flesh, and the hair, and these 
would return, each part to its own place which it was in, in the world. Every hair 
would return to its particulate structure which it used to be in the house of the world. 
Thus, the bodies would be completed by the Power of Allahazwj, Majestic is Hisazwj 
Majesty, and these would remain without souls. 

اأتقمااأصه بيالااأصه ا بقد عااللهاتموابياض قه ااابو ا هقاض لساثما:قه ااابو الالالا أإساأ بم اإهقاض لاض قه اإهقاض لاح و
ااأمبو بي   قنامبا ه اض إال قوباحم ىاحمد ال لاُ

Then the Compeller, Majestic is Hisazwj Majesty would be Saying: “Let Israfeelas be 
resurrected!” So Israfeelas would stand alive by the Power of Allahazwj the Exalted. 
Then the Compeller would be Saying to Israfeelas: “Swallow the images in the pits to 
the number of the souls of the servants!” 

اك هواضتجملااااأصه بيالا:أمقااابو اإهقاض لالنا:قه احم ىاصللهقعاب تاالمقدسبيالا:عو يااااأصه بيالاهها ااضتجت عاا  لاُ
 ااا   اإاااأ  وءبيالاهها هأإاتمواسالَااهْتَِ عْا:نَهَْ ا:عُوِ ااأُْ عوِ امِبْامَكونٍاَ قِ:بٍبيا ض إا دااأتق إبيالااأصللهقعال قبامو

So the souls would gather, all of them, and made to be in the images, and the 
compeller would Command Israfeelas that heas stands upon the rock of Bayt Al 
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Maqdas and calls out among the image, and it would be in hisas mouth, having 
swallowed it. And the rock would be the closest of what is in the earth, to the sky. 
And these are the Words of the Exalted: And listen intently on the Day when the 
Caller will Call out from a near place [50:41]’’. 

لا:قه اإهقاض لااالل ا داوإسال:تهوااأماو ااأبوأ ةبيالااأ قه االمعقطمةبيالااأشمه االمتبد عبيالااأشمه االم ت  ةبياأ ق باإاااأمق ا
 حم ىاالم يااأد:وناأ جوز:كمابأحم وأكم

And Israfeelas would be saying in the first of hisas calls: ‘O you decayed bones, and 
the disintegrated pieces of flesh, and the separated hair and the attached hair! Arise 
to the display to the King of the two worlds, for Himazwj to Recompense you for your 
deeds!’ 

امبال قوبااأصه بياضتعتشقابىااأ  وءالاا   اكأنِوااأعقلايخقجامباكلا قببيااضدذاا و ىاإهقاض لاا اأصه بياخقلاتاا  لاُ
 لالاايخقجامباذأيااأعقباغيرأبي

So when Israfeelas calls out among the images, the souls would come out from the 
pits of the images, and these would scatter between the sky and the earth as if these 
were the bees coming out from every hole, and nothing else would be coming out 
from that pit.  

ااأك(و اتخقجاما  ةابا  ةااأك(قبيالاإهقاض لا االمامعىاتخقجامبال قوبَوا ووقعابعه اا أونالابعه الحم ولَوااأصولحةبيالال لاُ ضأ لاُ
ا داا تشقتاموابىااأ  وءالاا   بي:ديماا  أصهتبيالاا  لاُ

The souls of the Momineen would come out from their pits, radiating with the 
radiance of the Eman and the radiance of their righteous deeds. And the souls of the 
Kafirs would come out darkened by the darkness of the Kufr. And Israfeelas would 
perpetuate the sound, and the souls would have scattered in what is between the 
sky and the earth.  

اااا لا و اك وا:دبا اإاالا دهوااأذياضو  تإااا ا ااأد  وبياضتدباا  لاُ اإااا لا و بيالاتدخلاكلا لُ ثماتدخلاا  لاُ
 الم  هعاح اتقلاعاإااللا و هواك واكو تااا ا ااأد  وبياأ مااا

Then the souls would enter into their bodies, and every soul would enter to its very 
body which it had separated from in the house of the world. So the souls would be 
cast into the bodies like the flow of the poison into the stung one, until these return to 
their bodies just that had been in the house of the world.  

ثماتعشقاا   امبا بلا  لههمبياضدذااهما  و ا:عاقلناإاالهها ااأق ومةالاوهامهوبيالاإهقاض لالحم  إااأ    ا:عو يابَذاااأعداءبيا
 مدابيالاالخ وقا:تبمهناصهتإبيالااأعيرانات ه االخ وقاإاال  االمحشق.لاا:قطعااأصهتالاأدأا

Then the earth would cleave asunder from before their heads, and they would be 
standing looking at the horrors of the Day of Judgment and its permanence. And 
Israfeelas would be calling out with this call, the sound not being cut off, and heas 
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would extend its term, and the creatures would be following hisas voice, and the 
flames would be ushering the creatures to the Plains of the Resurrection. 

ياكوناحم  إااا ا ااأد  وبيا ناحم لاكلاإ  ونا:صقبإااا برأبياضدذااكوناضدذااخقلاهاامبا به همبياخقجامعاكلاإ  وناحم  إااأذ
اأمبدامط مواأقبإالاحم لاحم  اصولحوبياكونال   إااااأد  وبيالاكونال   إاإذااخقجامبا برأا:ه احشقأبيا:ا  إامباا هها الامبا

 همه ااأق ومةبي

So when they come out from their graves, there would come out with every human 
being, his deeds which he had done in the house of the world, because the deeds of 
every human being would accompany him in his grave. Therefore, if the servant was 
obedient to his Lordazwj and had done righteous deeds, these would comfort him in 
the world, and would be comforting him when he comes out from his grace on the 
Day of his Resurrection, comforting him from the horrors and from the distress of the 
Day of Judgment.  

أ سا:قا ابإامبالووعااللهبياضدنموا:قا ابإاإلاامباحمصىااللهالاءبيااضدذااخقجامبا برأا:قه اأإاحم  إسا:واحب بيبيامواحم  يامباهذااشي
خوأفامهلاأبياثماكذباآ:وتإالااتبعاههاأبيالال تاكعتاحمبداامط موالمهلاكامتبمواأعب ياتو كوالَهاكبياض واحم  يااأ ه امباهمالا

 خهفاح اتدخلاااعة.ا

So when he comes out from his grave, his deeds would say to him, ‘O my beloved! 
What is upon you from this thing? The one obedient to Allahazwj is not intended by it. 
But rather, the one intended by it is the one who disobeyed Allahazwj and disobeyed 
his Masterasws, then belied Hisazwj Signs and followed his own whims instead. And 
you were a servant obedient to your Masterasws, a follower of your Prophetas 
neglecting your own desires. Thus, there is nothing upon you from the worries and 
fear until you enter the Paradise’. 

حم ىاغيراتهبةالاا تقو بياضدذااخقجاالمغقل االم كىامبا برأالاممإاحم  إاالاإذااكونااأمبداخوو والاحموص واأذيااا  بيالاموت
 اأ هءااأذياحم  إااا ا ااأد  وبيالاكونا داصقبإااا برأبيا

And if the servant was sinful and disobedient to the Oneazwj Who Created him, and 
died upon without a repentance and the transference (to the good), then he would be 
coming out as the poor arrogant from his grave, and with him would be his evil deeds 
which he had done in the house of the world, and these would have accompanied 
him in his grave. 

ءامباهمه ا:ه ااأق ومةاإلاا و اأإاحم  إااأ هءسا:واابياض اأقاحم ىاهه الالاا و الالاابشيضدذاا اقاإأ إااأمبداالمغترا:قاأالهه اضا مو
 «.حمدلااللهبياهذااك إاأيبيالال تاالمقا ابإ

So when the servant looks at these, he would see these are intensely dark. He 
would not pass by a horror, nor a fire, nor by anything from the worries of the Day of 
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Judgment, except his evil deeds would say to him, ‘O enemy of Allahazwj! This, all of 
it, is for you, and you are the one intended by it!’’.56 

 

                                                           
56

733، ص: 4 البرهان في تفسير القرآن، ج   
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APPENDIX  

FOR VERSE 50:24 

Both (of you), throw into Hell every stubborn Kafir! [50:24] 

لل  اااهذاااأتأل:لاخبراح بالههساموا ليابحذفاالاهو  داحمباحمبدااللهااببام مه ال إا و سا خ تاحم ىا هه االلهاص ىااللها
 ضقو سا:وببام مه الجاالمللهدعبياضو اقاموذااتقىا  .حم  إالآأإاض   تبيال  تسا:وا هه االلهال نياالحقال اقاإأ إاحم و و

And an excellent Hadeeth has been referred to regarding this explanation, and it is 
what is reported by the deleted chain from Abdullah Ibn Masoud having said,  

‘I came to Rasool-Allahsaww, so I greeted, and I said, ‘O Rasool-Allahsaww! Show me 
the Truth I can look at by sight’. Hesaww said: ‘O Ibn Masoud! In the chamber, go and 
look, what is that you see?’ 

 و ساضدخ تاضدذااحم ياببالثاووأنباحم  نإااأ ن  ا اكمنوالهنولاداالهنهايخشنعااا كهحمنإالهنجه أالهنها:قنه امحااأ هنمابحنقاب ندا
  ب ياإلاامواغ(قتاأ  ذ بىامباش متِامح

He said, ‘So I entered, and there was Ali Bin Abu Talibasws, performing Ruku and 
Sajdah, and heasws was fearful during hisasws Ruku and hisasws Sajdah, and heasws 
was saying: ‘O Allahazwj! By the right of Muhammadsaww, Yourazwj Prophetsaww! (Do 
anything) but Forgive the sinners from myasws Shias!’ 

ضللهقلاتالاخبرا هه االلهاصن ىااللهاحم  نإالآأنإابنذأياضهلادتنإا اكمنوالهنولاداالهنهايخشنعااا كهحمنإالهنجه أال:قنه امحااأ هنمابحنقا
 مح.حم يالأ ياإلاامواغ(قتاأ  ذ بىامبالمتِ

So I came out to inform Rasool-Allahsaww of that, and I found himsaww performing 
Ruku and Sajdah, and hesaww was fearful during hissaww Ruku and hissaww Sajdah, 
and hesaww was saying: ‘O Allahazwj! By the right of Yourazwj Guardian! (Do anything), 
but Forgive the sinners from mysaww community!’ 

بام مه الك(قابمنداإأنونا اضق نتسالاالحم شنيا:نوا هنه االلهبياغنيراضأخذنياالَ عبياضأللا اص ىااللهاحم  إالآأإاااص تإال و سا:وب
لنيا اقتاإااحم يالهها: أ االلهاتمواابِوهيبيال اقتاإأ يالل تات أ االلهاتمواابِوهإبياض الحم مال:ك والللاإاحمعدااللهاتمواا

 مبااَخقا 

So the panic seized me, and hesaww wrapped up hissaww Salat and said: ‘O Ibn 
Masoud! Are you committing Kufr after Eman?’ I said, ‘No, by yoursaww life, O Rasool-
Allahsaww! It is only that I looked at Aliasws and heasws was asking Allahazwj the Exalted 
by yoursaww honour, and I looked at yousaww and yousaww were asking Allahazwj the 
Exalted by hisasws honour. So I do not know which of youasws two is more honourable 
than the other in the Presence of Allahazwj the Exalted?’ 

عة فتق فقال: يابن مسعود إن اللَّ خلقني وخلق عليا والحسن والحسين عليهم السلَم من نور قدسه، فلما أراد أن ينشئ الصن
 نوري وخلق منه السماوات والَّرض، وأنا واللَّ أجل من السماوات والَّرض
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So hesaww said: ‘O Ibn Masoud! Allahazwj Created mesaww and Created Aliasws, and Al 
Hassanasws, and Al Husaynasws from the Light of Hisazwj Holiness. So when Heazwj 
Intended to Produce the Workmanship, Heazwj Split mysaww Light and Created the 
skies and the earth from it, and Iasws, By Allahazwj, am more Exalted than the skies 
and the earth’. 

 لضتقا ه احم يالخ قامعإااأمقشالاأكقهيبيالحم يالاللهاللالامبااأمقشالاأكقهي

And Heazwj Split the Light of Aliasws and Created the Throne and the Chair from it, and 
Aliazwj, by Allahazwj, is more Exalted than the Throne and the Chair.  

 لضتقا ه االح بالخ قامعإاالحه ااأمىالالم وكةبيالالح بالاللهاللالامباالحه ااأمىالالم وكة.

And Heazwj Split the Light of Al Hassanasws, and Created the Maiden Houries and the 
Angels from it, and Al Hassanasws, by Allahazwj, is more Exalted than the Maiden 
Houries and the Angels.  

الاأق مبي الاأق مبيالالح ىالاللهاللالامبااأ هُ  لضتقا ه االح ىالخ قامعإااأ هُ

And Heazwj Split the Light of Al Husaynasws and Created the Tablet and the Pen, and 
Al Husaynasws, by Allahazwj, is more Exalted than the Tablet and the Pen. 

ااأنتِاخ قتهنواإلاامنواضقلانتاحمعنواهنذأا ضمعداذأيالظ  نتاالمشنو  الالمغنو ب.اض نجتاالم وكنةال نو تساإلَعنوالهن د وابحنقاالاشنبوُ
 اأا  ة.

So, during that, the east and the west became dark, and the Angels raised a clamour 
and called out: ‘Our Godazwj, and our Masterazwj! By the right of the resemblances 
which Youazwj Created, Do (anything) but Cleave asunder this darkness from us!’ 

بياضلله قامعإااأ هقاءاضوو ةاضأ ومهوالمو ااأمقشبياضأزهقتااضمعداذأياتك م اللهابك  ةالخقىبياضلله قامعهوا لحوبياضوحت لااأعه ااأقلُ
 ذأياسم تااأ هقاء. المشو  الالمغو ببياض لال

So, during that, Allahazwj Spoke with another Word, and Heazwj Created a Spirit from 
it. So the Spirit bore the Light, and Heazwj Created Al Zahra Fatimaasws, and Made 
herasws stand in front of the Throne. Thus, the east and the west blossomed (with 
illumination). Therefore, due to that, sheasws has been named as Al Zahraasws. 

للهاحم للالارالأم يسال خ اااعةامبالحبك واللأق وااااأعو امبالبغ ك و.الاأدأ لاحم ىا:وببام مه اإذااكونا:ه ااأق ومةا:قه اا
 ذأيا هأإاتموااللأق وااالاهعماكلاك(و احمع د .

O Ibn Masoud! When it would be the Day of Judgment, Allahazwj Mighty and Majestic 
would be Saying to mesaww and to Aliasws: “Both of youasws, enter the Paradise one 
who loved youasws both, and throw into the Fire one who hated youasws both!” And the 
evidence upon that are the Words of the Exalted: ‘Both (of you), throw into Hell 
every stubborn Kafir! [50:24]’. 
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 الكفار العنيد ؟ قال: الكفار من كفر بنبوتي، والعنيد من عاند علي بن أبي طالب. فقلت: يا رسول اللَّ من 

So I said, ‘O Rasool-Allahsaww! Who is the stubborn Kafir?’ Hesaww said: ‘One who 
disbelieves in mysaww Prophet-hood, and the stubborn is the one who is stubbornly 
inimical to Ali Bin Abu Talibasws’’.57 
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